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KAVARODÁS MINDENÜTT.
LÁNGOKBAN ÁLL AZ EGÉSZ VILÁG.

da. Böhm plébános alapította a közsé­
get és főt. Szepessy Gyula, aki hozzá 
mint segédlelkész jött Clevelandba, hatal­
mába kerítette a községet, de Böhm plé­
bános nem adja fel a jogait és naponta 
meglátogatja a híveit.

HUDSON-FULTON ÜNNEP.
FELHÍVÁS A NEW YORKI É S KÖRNYÉKBELI MAGYAROKHOZ.

ihányszor az uralkodók összejön- 
s az utóbbi időben siiriin adnak egy- 

'< találkát, azt halljuk, hogy ebben 
•han a találkozásban a világ újabb 

-at láthatja a béke biztosításának. 
.•! azonban egyebet sem hallunk 

csörtet ésénél, ágyuk bömbölésé- 
integy magyarázatul arra, hogy a 
unok sétautazása ma már alig van 

.. ássál a világ menetére s hogy a ná­
dik önmaguk intézgetni a sorsu-

' rük szultán oldaláról még csak nem 
: . oldották le a majdnem isteni hatal- 

j dentő kardot, a perzsák fejedelmét
• félmüveit népe ellátta egy kevés 
i'éuzzi-1 s elküldte nyaralni — örök

i: a spanyol nép hangosan prokla-
: u köztársaságot, mivel a fiatal Al­

ia akarja belátni, hogy az asszonyt 
7 . az anyát a fia, az arát a völegé- 
ó'i/i lebbről érdekli, mint Marokkó, a
• . mohamedán lakosságát a fiatal 

: dndenáron meg akarná leczkéz-

III Gusztáv svéd király azt ta­
il. hogy a nép még királyi pa- 

• sem hallgat, amikor érdekeit 
, /lotve látja. Nemcsak hogy nem 

-it' i király parancsát, hanem ellen- 
'■g egyre inkább tömörülnek a mun- 

"k. hogy bebizonyítsák, amit eddig 
ki elhinni nem akart, hogy a legna- 
•hb hatalom ezen a földön a termelő 
.■ka hatalma. Svédországban a sztrájk 

> nagyobb arányokat ölt s ha a mun- 
uségét hamarosan el nem ismerik 
akik eddig csak vak eszköznek néz- 

a munkást, a nagyúri gyomrok is meg
• k ismerkedni azzal, amihez a mun- 
ilágot évszázadok óta szoktatták, a

•:ii Inzéssel, az éhezéssel. Magában 
dióimban, a svédek fővárosában, már

• M<de az emberek, sőt vízhiányban is
odnek. miután a vízvezetéki munká- 

- esatlakoztak azokhoz, akik azt "han- 
'/t.ják. hogy a munka korszakában 

kevés respektus dukál a munkásnak

míg Spanyolországban Isten kegyel- 
való hivatkozással még mindig ha- 

: ölik azokat, akik idegen érdekek 
dósára nem akarnak háborúba mén­
ig Svédországban Gusztáv király 

• szörülteti a kardot, amelylyel ket- 
arja vágni a csomót, amelynek neve 
.Kérdek. azalatt Európának keletén 
siónak keletén egyaránt mutatkoz- 

: háborús felhők.
oiiiikok. kik a Balkánon nagy terü- 
i veszteségeket szenvedtek, nem ué- 

i svti. hogy Görögország Kréta-szi- 
nvujtja ki a kezét s a két ország 
élethalál-ha réz van kitörőben, 

létező bonyodalmak mellé uj és 
nő bonyodalmakat fog előidézni 

a .béke jelében” élő Európában. 
Ázsia keletén a két testvérnemzet, 

s -Japán, néz most egymással far­
it s ha Khica egy ma beérkezett 

irgiiny szerint meg is adta .Japán- 
IIz engedélyt a vita tárgyát képező 
' építésére, a testvérharcz eshetőségét 
mtszólagos engedékenység korántsem 
iitotta el.
ingókban a világ! És Európa feje- 

i utazgatnak és kölesönösen bizto- 
1 gymást a — békéről.

• zoronás bábuk egymást akarják meg- 
■ gymással akarják elhitetni, hogy 

-' mindig ők az urai életnek és halál- 
A haldokló ember ekképp szövi a 

/' ő nem látja, hogy nyitva a sir
számára.

A népek általános kavarodásából uj 
élet fog kelni. Igazi élet. Népélet. És 
a teremtő munka, melyet évezredeken át 
hamupipőke szerepére kárhoztatott a 
nyers erőszak, lesz a koronázatlan ural­
kodója az összemberiségnek.

Singer Mihály.

A jólét jelében.
A munkaügyi biztos jelentése.

Az állami munkügyi biztos, John Wil­
liams, most kiadott negyedévi nyilvános 
jelentésében hideg számadatokkal igyek­
szik bebizonyítani, hogy a visszatérő jólét 
ma már nem ábránd, hanem kézzelfogható 
valóság. A vámtarifarevizió kérdésének 
végleges elintézése ismét nagyot lendített 
a prosperitás kerekén.

A jelentés szerint folyó évi márczius 
31-én a New York államban lakó munká­
soknak csak 21 százaléka volt munka nél­
kül, szemben a múlt év 35 százalékéival. 
350.000 ember, akik a múlt év első három 
hónapjában önkénytelenül vakáezióztak. 
ismét munkába állhatták.

A biztos különösen 13 iparágat említ 
fel. amelyek legjobban szenvedtek a vál­
ság hatása alatt, s melyek most újraéled­
tek, s csakúgy virágoznak, mint a válság 
kitörése előtt. Mig az építőipari munká­
soknak csaknem 60 százaléka munka nél­
kül volt az 1908. év tavaszán, addig a fo­
lyó év tavaszán csak 36 százaléka volt ke­
nyér nélkül.

A prosperitás legkétségtelenebb jele a 
jelentés szerint a munkásuniók felvirág­
zása. A válság tartama alatt a munkás­
uniók taglétszáma erősen megcsappant, s 
számos unió kénytelen volt feloszlani, 
mert a tagok képtelenek voltak a tagdija­
kat fizetni. Most mindezeket az uniókat 
újraszervezték, s a tagok létszáma napról- 
napra emelkedik.

Egyes uniók, mint pl. ruhaipari munká­
sok. nyomdászok, zenészek, gépészek tag­
létszáma ma még erősebb, mint valaha 
volt.

Szepessy bajban.
A clevelandi magyar papot perlik.

A clevelandi Plain Dealer nevű angol 
napilap a pénteki számában szenzácziós 
hirt hoz, mely bennünket magyarokat kö­
zelebbről érdekel.

Adjuk a czikket szószerinti fordításban 
és egyelőre nem füzünk hozzá semminemű 
megjegyzést.

A 2681 Tennyson Ave. alatt lakó Béres 
Mari, — írja az idézett clevelandi angol 
újság, — aki azelőtt a Szent Erzsébet- 
templom plébániáján szolgálatban volt, 
tegnap házassági Ígéret megszegése ezi- 
mén tízezer dollárnyi kártérítésre perelte 
főt. Szepessy Gyula plébánost.

A felperes nő azt állítja, hogy a plébá­
nos 1908 folyamán szerelmet vallott neki, 
megígérte, hogy kilép a papság köteléké­
ből és feleségül veszi őt. Béres Mari azt 
mondja, hogy követte őt, mikor hazauta­
zott Magyarországba s mikor ismét visz- 
szajött Amerikába, őt, Béres Marit, nem 
bocsátották többé a plébániába. Állításai 
bizonyítására levelekre hivatkozik.

A templom — fejezi be az angol lap a 
czikkét, — a legnagyobb magyar egyház- 
községé Amerikában, több mint három­
ezer tagja van. Father Szepessy heves 
küzdelem után lett főt. Böhm Károly utó-

Próbaházasság.
Greenwich biró véget vet neki.

A napokban egy amerikai bíróság egy 
különös gyakorlatnak vetett véget, mely 
Amerikában a házasságok és válópörök 
terén elharapódzott.

Az utóbbi időben ugyanis mind sűrűb­
ben fordultak elő olyan válópörök, me­
lyekben az asszony azon az alapon kérte 
házassága felbontását, hogy annak meg­
kötésekor még nem volt 18 éves, azaz 
nagykorú. Elegendő volt a házasságot 
pár nappal a 18-ik életév betöltése előtt 
megkötni, hogy azután pár hónap múlva 
ennek felbontását lehessen kérni.

A sok, egymásnak ellentmondó tör­
vényszakasz között most végre Greenwich 
biró talált egy olyan szakaszt, amelynek 
alapján az ilyen felbontási kérelmet visz- 
szautasithatta. Ezzel meghiusitotta a 
próbaházasságnak törvényes formában 
való bevezetését.

Véres harcz.
Osztrák munkások e' vmást ölik.

St. Pániból sürgönyzik, hogy ott tizen­
két osztrák egy asszony miatt késeikkel 
támadtak egymásra s egymást lekaszabol­
ták.

Egy későbbi sürgöny szerint csak Ne- 
govan Pétert gyilkolták meg, mig a töb­
biek, bár mindannyian megsebesültek, el­
menekültek.

Szabadelvűbb felfogás.
A bevándorlási törvény helyes értel­

mezése.

A bevándorlási törvénynek a szerződött 
munkásokra vonatkozó részét az utóbbi 
időben többször félremagyarázták, s túl­
ságosan szigorúan értelmezték Ellis Is- 
landon. Ennek a szakasznak az alapján 
még olyan bevándorlókat is visszautasí­
tottak, akiknek valami ismerősük egysze­
rű Ígérettel kilátásba helyezte, hogy Ame­
rikában munkát kaphat.

Nagel kereskedelmi államtitkár egy ha­
tározatával most véget vetett ennek az el­
járásnak. Egy hozzá felterjesztett feleb- 
bezésre hozott határozatában kimondotta, 
hogy egyszerű Ígéret arra nézve, hogy a 
bevándorló munkát fog kapni, nem te­
kinthető szerződtetésnek, s ennek az alap­
ján nem lehet senkit sem visszautasítani.

Csak olyan bevándorlókat lehet ezentúl 
kizárni, akiket bizonyos meghatározott 
munkára előre, formálisan szerződtettek. 
Ilyen értelmű határozott bizonyiték nél­
kül senkit sem szabad visszautasítani.

Ez okos határozat bizonyára üdvös vál­
tozást fog a bevándorlók sorsa felett ha­
tározó tisztviselők gondolkodásában elő­
idézni.

Fabók Vincze
ur Passaic kivételével egész New Jersey 
államban képviseli a Bevándorló-t. Elő­
fizetéseket és hirdetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Fabók ur, aki 
New Brunswickon lakik, a legközelebbi 
napokban fog a magyar telepek megláto­
gatására körútra indulni. Ajánljuk Fa­
bók urat a New Jersey állambeli honfi­
társak jóindulatába.

A hazaszeretetei az éleszti az Egyesült 
Államokban leginkább, hogy az ország­
nak majdnem minden ünnepe nemzeti vo­
natkozású. A serdülő ifjúság előtt ott 
vannak évről-évre a férfiak, akik az or­
szág nagyságán munkálkodtak s a tettek, 
melyek a nagyság megszilárdításához ve­
zettek.

Szinte vérré válik minden amerikaiban 
a nagy elődök emléke s ez a folyton felele­
venített emlék adja meg az utódoknak az 
impulzust hazájuknak tettekben való sze- 
retésére.

Most ismét ünnepi ruhát varrnak. 
Igaz, hogy ez alkalommal inkább csak 
New York államban és különösen New 
York városában varrják az ünneplőt, de 
azért mégis országos lesz az ünnep, a 
meiylyel Hudson emlékének, aki az.utána 
elnevezett folyót felfedezte, és Fulton em­
lékének adóznak, aki száz év előtt az el­
ső gőzhajóval járta be az amerikai Dunát.

New York állam polgársága ebből az 
alkalomból azonban nemcsak Hudson és 
Folton előtt hajtja meg a kegyeletes 
megemlékezés zászlaját, hanem bemutat­
ja egyúttal a hatalmas nyugati metropo­
lisnak fejlődését az etnográfia, a politika 
és a gazdaság tekintetében.

S ha elképzeljük vagy elképzelni birjuk 
azokat a valóban amerikai méreteket, a 
melyekben New York három évszázad 
alatt nőtt, talán lesz némi sejtelmünk 
azokról a méretekről is, amelyek közt a 
tervezett ünnepség lefolyni fog.

Az őslakóktól kezdve egész a mai koz­
mopolita világig be fognak mutatni min­
dent, ami e világváros nagyságához, érde­
kességéhez hozzájárult.

S miután nekünk magyaroknak is ju­
tott némi szerep e városóriás politikai, 
társadalmi és gazdasági életében, a ren­
dező-bizottság, amint ezt már több Ízben 
kifejtettük, bennünket is fellőtt, hogy ve­
gyünk részt az ünnepben.

És részt kell hogy vegyünk benne, nem­
csak azért, mert e városnak mi is egy ré­
szét képezzük, hanem főleg azért, mert el­
felejtik, semmibe sem veszik azt, aki ész­
re nem véteti magát.

New York a nemzetiségek városa. Min­
den nemzetiség a nagy diszmenetnek egv- 
egy soportját fogja képezni s e csoport­
ban be fogja mutatni származását, nem­
zeti jellegét, nemzetének történelmi ala­
kulását. Mi magyarok folyton azon jaj­
gatunk, hogy bennünket mint nemzetet 
lekicsinyelnek, félreismernek, mivel nem 
ismernek. Talán soha nem fog többé oly 
kedvező alkalom kínálkozni arra, hogy a 
magunk valóságában bemutatkozzunk az 
emberek milliói előtt, h-ogy korhű csopor­
tokban megmutassuk Magyarország tör­
ténelmi múltját, nemzetünk jelentőségét 
az európai nemzet- és államtengerben.

Kötelességet teljesítünk tehát a város­
sal szemben, amelyben élünk és gyerme­
keinket neveljük, ha egyik korszakalkotó 
ünnepségén illő módon résztveszünk. Kö­
telességet teljesítünk önmagunkkal szem­
ben, amikor ott, ahol a többi nemzetisé­
gek megtesznek mindent, hogy észreve­
gyék őket, mi is észre vétessük magunkat, 
s végül nagy kötelességet teljesítünk szü­
lőhazánkkal szemben, ha történelmi cso­
portok bemutatásával hozzájárulunk Ma­
gyarország és a magyar nemzet jobb fel­
ismeréséhez.

A magyar bizottság megalakult és buz­
galommal dolgozik a csoporttervek meg­
alkotásán. Szükségünk csak arra van, 
hogy legalább százötven ember jelentkez­
zék, akik a bizottság által megállapítan­
dó tervrajz szerint magyar jelmezeket ké­

szíttetnek maguknak és e jelmezekben a 
diszmenetben résztvesznek. A költségek 
nem lesznek jelentékenyek, a dicsőség 
ellenben nagy.

New lóriiban állítólag százötvenezer 
magyar él. Mi nem merjük a new yorki és 
környékbeli magyarságot megsérteni az­
zal. hogy kétségbe vonjuk, miképp leg­
alább is százötvenezer ember közül fog 
akadni százötven ember, akik szívesen 
hoznak egy kis áldozatot, amikor a ma­
gyarság tekintélyéről, becsületéről, s a 
magyar nemzet dicsőséges múltjának be­
mutatásáról van szó.

Azok. akik a diszmenetben jelmezben 
résztvenni óhajtanak, jelentkezzenek Írás­
ban a bizottság titkáránál, adják meg ne­
vüket és pontos czimüket. Minden levél 
igy czimzendő: Mr. William S. Sussman, 
45 Cedar street, New York City.

Mi úgy reméljük, hogy a jelentkezők 
száma túlhaladja majd a százötvenet.

Egyben figyelmeztetjük lapunk olva­
sóit, hogy a legközelebbi gyűlés csütörtö­
kön, folyó hó 12-én este 8 órakor lesz a 
második Avenue és tizedik utcza sarkán 
levő Bouleward-kávéház elsőemeleti nagy­
termében. Jöjjön el arra a gyűlésre la­
punk minden new yorki és környékbeli 
fX. éj’ í* hozza el mindegyik a barátját 
is.

Ismételjük: ez az egyedüli alkalom a 
magunk és a nemzetünknek méltó bemu­
tatására.

Taft győzött.
A vámtarifa-javaslatot megszavazták.

A Dingley-féle tarifatörvény érvénye a 
héten végleg megszűnt, hogy helyet adjon 
az Aldrich—Payne-féle uj törvénynek, 
melyet hosszú harcz után a washingtoni 
kongresszus végre megszavazott. A ja­
vaslat megszavazása csütörtökön történt, 
s nyomban utána pár perczczel Taft elnök 
megjelent a kapitoliumban, s Knox állam­
titkár, Wiekersham államügyész, Nagel 
kereskedelemügyi államtitkár jelenlété­
ben aláírásával szentesítette a törvényja­
vaslatot. Ezzel a viharos kongresszusi 
rendkívüli ülésszak is véget ért. Este az 
elnök bucsubankettot adott, s másnap 
reggel nyári vakáeziójára. Beverly-ben, 
Mass, levő otthonába utazott.

A javaslatot a szenátusban 47 szavazat­
tal 31 ellenében szavazták meg. A repub­
likánus tagok közül heten visszavonultak 
a szavazástól.

Az elnök az aláírás után a következő 
nyilatkozatot tette:

..Ezt a törvényjavaslatot aláírtam azért, 
mert megfelel azoknak a programmpon- 
toknak és Ígéreteknek, melyeket a repub­
likánus párt a legutóbbi választások al­
kalmával tett.

Az uj törvényt ugyan most sem tartom 
teljesen kielégítőnek, s nem felel meg 
minden igényeknek, de miután ez sokféle 
érdeket érint, és sok ezer különféle áru- 
czikkre vonatkozik, szinte lehetetlen, 
hogy teljesen hibátlan legyen, és hogy 
mindenféle érdeket kielégítsen. Egyes 
czikkekre nézve az uj törvény a vámot 
felemeli, de nem nagy mértékben. Fel­
emeltük a szeszes italok, borok, selyem, 
finomabb gyapotáruk s más fényüzési 
czikkek vámját. De ennek ellenében nagy 
mértékű leszállítást eszközöltünk más 
czikkekre nézve, különösen oly árukra, 
melyek a szegényebb néptömeg szükség­
letét képezik.“
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Kedd, augusztus 10.

MAGYAROKAMERI KÁBAN
MAGYAROK A HUDSON—FULTON-

ÜNNEPÉLYEN. A Boulevard-kávéház 
nagytermében csütörtök este szép szám­
ban gyűltek egybe a magyar egyletek 
képviselői és egyesek, hogy megvitassak 
a módozatokat, amelyek közt a magyar 
csoport összeállít ható leszen. Magával az 
ünnepélylyel mai vezérezikkünkben fog­
lalkozunk s igv ehelyütt arra szorítko­
zunk hogy a gyűlés lefolyásáról adjunk 
hirt. Az egyletek sorából képviselve vol­
tak: New Yorki Magyar Segélyegylet,

alkalmat amely vitában resztvettek Merle 
Ákos, Szilágyi ref. lelkész. Berko D. G* 
za Perényi Béla. Grossman Ignacz, Nagy Díi. Völgyi Gyula. Ru.h Gyula, St.ru 
Adolf. Krausz Sámuel. Bokor Ferenc*: es 
mások, mig végre Singer Mihály indítvá­
nyára Kozma Arthur doktornak az egy 
tőkre vonatkozó indítványát elfogadtak, 
második részét pedig odamódositotta Sin­
ger Mihály, hogy a magyar lapok keres­
tessenek meg aziránt, hogy legalább két 
héten át hívják fel jelentkezesre azokat a

tak: New Yorki Magyar Segelyegyiet, J ^ jelmezben a világtörté-
Elsö Magyar Társalgó es Betegsegelyzo jelentösérü ünnepen résztvenni

akarnak.
Ez indítvány elfogadtatott s a Bevan-

Egylet* If jüságt Kör "és Daltestülete, Első nelmi jelentőségű ünnepen
Magyar önképzőkör, Magyarok Nagyasz- 
szonva Templom- és Betegsegélyzó Egy­
let, a Verhovay-Egylet alsóvárosi fiókja, 
Yorkvillei Társalgó és Betegsegélyzó Egy­
let és a Yonkersi Első Magyar Betegse- 
gélyzö Egylet.

Cukor Mór bizottsági elnök megnyitja 
a gyűlést, mire Sussman S. Vilmos bizott­
sági titkár felolvassa a múlt gyűlés'jegy­
zőkönyvét, melyet Völgyi Gyula néhány 
észrevétele után elfogadnak.

Cukor elnök erre újból ismerteti az ün­
nepélv jelentőségét, majd kifejti, hogy 
cgy-egv nemzetiségből 250-nél több ember 
nem vőhet részt, .le a magyar csoportot az 
amerikai nagybizottság részéről az a meg­
tiszteltetés érte. hogy mi magyarok fog­
juk közvetlenül a nagybizottság után a 
diszmenetet megnyitni, amely hirt a gyű­
lés tapsokkal vette tudomásul.

A tisztikar és a bizottság a következő­
képp lett -gvhangú választás alapján ki­
egészítve: alelnökök Nagy Dániel, Eckert 
József, Bacsó János, pénztáros Burger 
József, 20 A ve. V. ahova minden a bizott­
ságnak szánt pénzek intézendők, magyar 
titkár Völgyi Gyula és ennek lemondása 
után Alexander Ernő.

A gyűlés folyamán dr. Kozma Arthur 
nagyobbszabásu bszédben azt fejtegeti.. 
hogy a magyaroknak az ünnepélyen részt 
kell venni, ajánlatosabbnak tartja azon­
ban a távolmaradást, ha Amerika népé­
nek nem bírunk Magyarország ezredéves 
múltjához méltóan bemutatkozni. Ő kí­
vánatosnak, sőt rimaradhatatlanul szük­
ségesnek tartja, hogy a résztvevő magya­
rok Magyarország egyes korszakait visz- 
szatükröztető jelmezekben jelenjenek 
meg az ünnepélyen. Ehhez azonban pénz 
kell s mivel a bizottságnak pénze nincsen, 
indítványozza, hogy: Kerestessenek meg 
a new yorki és környékbeli magyar egyle­
tek, hogy a saját kebelükből küldjenek ki 
három-három embert, akiknek öltözetéről 
az illető egyletek gondoskodjanak, a töb­
bi jelmezek beszerzésére pedig indíttassák 
meg az általános gyűjtés.

E kettős indítvány hosszú vitára adott

dorló ime szivére köti azoknak, akiknek 
módjában áll ez alkalommal a világ színe 
előtt a magyar nemzetet képviselni, küld­
jék be czimüket vagy a Bevándorló szer­
kesztőségéhez, 327 East 13 street, vagy a 
bizottság titkárához: William S. Sussman 
45 Cedar Street, New York. Tegye meg, 
aki teheti, két héten belül, hogy a bizott­
ság tudja magát mihez tartani.

A gyűlés végül még a korhű jelmezek 
megállapítására bizottságot nevezett ki. a 
melybe a már létező bizottság tagjain kí­
vül beválasztották Nagy Dániel, Keltái 
Árpád, Dóka Zsigmond, Pristás Róbert, 
Groszman Ignácz, Farkas Elemér, Völgyi 
Gyula, Lukács János, Benczúr Ernő, tiszt. 
Szilágyi Ernő, Blaczó Imre és Borostyám 
József urakat. _

A gyűlés folyamán a bizottság czéljaira 
megejtett gyűjtés 155 dollárt eredménye­
zett. Minden adomány, mint ezt már em­
lítettük. erre a czimre küldendő: Joseph 
Burger, 20 Ave. C, City. A legközelebbi 
gyűlést, amelyre minden az ügy iránt ér­
deklődő magyar ember ezennel meghiva- 
tik, augusztus 12-én, csütörtök este 8 óra­
kor tesz ugyancsak a Boulevard-kávéház 
első emeleti tanácstermében.

NYÍLT LEVÉL Horváth Lajos urnák, 
a Verhovay Betegsegélyzó Egylet 27-ik 
fiókja elnökének, Toledo, Ohio. Tisztelt 
Horváth ur! Olvastuk a Magyar Napi­
lap 178-ik számában, hogy ön azon leve­
let, melyet mi a Bevándorló-ban a Yer- 
hovay-Egylet főtisztikarához intéztünk, 
piszkos vádnak minősiti. Nem akarunk ez­
zel az ön kijelentésével hosszabban foglal­
kozni, csak azt követeljük, bizonyítsa be. 
hogy levelünk melyik részében emeltünk 
piszkos vádakat az egylet és a főtisztikar 
ellen. Mert mindaz, amit mi megírtunk, 
nem piszkos vád, hanem egyletünk érde­
kében hangoztatott jogos követelés. Ezt a 
mi jelen levelünket megküldjük a Ma­
gyar Napilap-nak is, mert ugv látszik, 
hogy azokat, akik más magyar lapokban

hangoztatják jogos követeléseiket, vádas- 
kodóknak és esküszegőknek akarják bé­
lyegezni, azzal azonban nyilván senki sem 
követ el vétket, ha a Magyar Napilap-ot 
használják fel arra, hogy tagtársaikat pe- 
csovicsoknak mondják. Tisztelettel Pus­
kás Sándor, Molnár Imre, Puskás Péter, 
Burkus József, Berta Gábor, a new bruns- 
wicki fiók tisztikara.

FELHÍVÁS AZ AMERIKÁBAN ÉLŐ 
MAGYAR NYOMDÁSZOKHOZ. Az Ame­
rikai Magyar Nyomdászunio (Inter­
national Typographical Union, No. 440.) 
nevében tisztelettel felkérem az Ameriká­
ban élő magyar nyomdász-szaktársakat 
(gép- és kéziszedőket), hogy pontos ezi- 
meiket saját érdekükben velem minél 
előbb tudatni szíveskedjenek. Uniónk 
gyorsan halad a fejlődés utján s elérke­
zettnek látja az időt, hogy a szervezkedés 
előnyeiben lehetőleg az összes magyar 
nyomdászokat részesítse. Farkas H. Ele­
mér, elnök. Czim: Elemér H. Farkas, 18 
St., Mark’s Place, New York, N. Y.

UJ MAGYAR EGYLET ST. LOUIS- 
BAN. A saint louisi és east saint louisi 
magyar reformátusok julius 25-én Ma­
gyar Református Betegsegélyzó és Temet­
kezési Egylet-et alakítottak. Az egylet 
népszerűségét és szükséges voltát mutatja 
azon körülmény, hogy aug. 1-én, midőn az 
egylet 42 alapitó taggal 1 dollár belépési 
díj és 50 cent havi tagdíjjal életbelépett, 
más felekezetüek is szép számmal szere­
pelnek közöttük s a jelentkezések a felvé­
telre még ezek számát is túlhaladja. Az 
alapszabályok meghozattak. Az egylet a 
gyűléseit minden hó 1-ső vasárnapján dél­
utáni istentisztelet után. a ref. gyűl kezet 
iskolahelyiségében, East St. Louisban 
tartja. A saint louisi egyleti tagok gyű­
lési helye a X. i-ik és a f ass Ave.-i gyüle­
kezeti hely, azonban az idő még nincs 
meghatározva. A betegsegélyzó egylet ön­
álló. a tagok haláleseti szövetségre köte­
lezve nincsenek, azt tetszésük szerint vá­
laszthatják. Az egylet további működése 
és tisztikara megválasztásáról jelentés ké­
sőbb tétetik.

V

ARGÓ
Gloss Starch

SZABADON HAGYOTT KEMÉNYÍTŐ A FŰSZERES FIÓK- 
JA ALATT MAGÁBA SZEDI A PORT ÉS A SÖPRE­
DÉKET — AKKOR AZUTÁN A MAGA FEHÉRNE­

MŰJE SZÜRKÉS-FEHÉR, VAGY SÁRGA LESZ.
ARGÓ A TÖKÉLETES KEMÉNYÍTŐ A MOSÓDÁK 

RÉSZÉRE — MELEG VAGY HIDEG KE MÉNYITÉSRE.

The Starch For Every Purpose

FOR HOT AND COLD STARCHING
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A SEGÉLYEGYLET IGAZGATÓSÁ­
GA GYÜLÉSEZIK. A new yorki magyar 
segélyegylet igazgatósága ma, kedden 
tartja meg rendes havi gyűlését. E gyülé- 
sen'már az uj menhaz felavatásának rész­
leteit fogják tárgyalni. Értesülésünk sze­
rint szóba fog kerülni a segélyegyletről a 
New Yorker' TteVne-ben közzétett ezikk, 
melyből, mint ezt a Bevándorló említette, 
éppen a legérdemesebb férfiakat felej­
tették ki.

ADAKOZZUNK MADÁCH SÍREMLÉ­
KÉRE. Madách Imrének, az „Ember tra­
gédiája“ örökéletü költőjének emlékét 
Nagyvárad városi tanácsa azzal gyalázta

meg, hogy síremlékének költségeihez nem 
akart hozzájárulni harmincz koronával. 
Ez a felháborító eljárás indított bennün­
ket arra, hogy gyűjtést indítsunk a sír­
emlékre. Amerika magyarjai számta­
lanszor bebizonyították, hogy becsülik a 
nagyok emlékét. Becsüljük meg a leg­
nagyobbak egyikének, Madách Imrének 
emlékét is. Adjon kiki annyit a sírem­
lékre, amennyit tud. A tiz centet épp oly 
örömmel nyugtázzuk, mint a tiz dollárt. 
Minden beérkező adomány e helyütt lesz 
kimutatva. Jusson eszünkbe az, hogy 
minden nemzetet azon kegyelet szerint 
Ítélik meg, amelylyel nagyjainak emlékét 
tiszteli.

A Madách síremlékére 
eddig beérkezett ösz-
szesen ..........................

Véka Antal .....................
46 dollár 
0.25..

A SERLY-NÖVÉREK MŰVÉSZI KÖR­
ÚTJA. A Serly-nővérek, akik a háj * 
magyar tánezot mutatják be Amerikában 
s még csak nemrég tértek vissza egy liosz- 
szabb kőrútról New Yorkba, e lm Imán 
ismét útra indulnak féltté előnyös szerző­
dés mellett. Pennsylvania államot Áll­
ják legelőbb beutazni s legközelebb Oil 
Cityben. Washingtonban, majd Ridge- 
wayn fognak bemutatkozni az amerikai 
közönségnek. Hisszük, hogy a m \

TÁRCZA.
A villamos dáma.
Irta: Kanizsai Ferencz.

Hajnali három óra tájt. a Rivicsek-ka- 
véház terraszán. Vagyis azon a heh en, 
ahol a kültelki és áltelki irodalom-művé­
szet virul és ahol a fizetopinezér ideggör- 
csöket kap az állandó izgalomtól. Már 
egészen elnéptelenedett a terrasz. Az éj­
jeli bogarak már mind belehulltak a vil­
lamos ivlámpák alá akasztott zöldhálós 
kosarakba.

Egy kis kerek asztalnál két ifjú üldö­
gél. Nem igen akaródznak hazamenni, 
mert ennek nincs semmi értelme. Az egyi­
ket Tihamérnek hívják, a másiknak még 
nincs neve. csak annyi, hogy — a vírzsi- 
niás. Mert egy szál virzsiniából, ha kell, 
megél egész nap, egész éjjel. Tihamér 
néhány czigarettát rakott ki maga elé az 
asztalra, az utolsó czigarettákat... Nem 
szóltak semmit. Hallgattak. A fizetö- 
pinezér egvre szükülőbb spirálispályán 
czirkált körülök.

Kocsirohogás. A kocsi megáll. Egy 
hölgy lép ki belőle. A hölgy a terraszra 
jön és egyenest feléjük tart.

A szeme kisírva. Téli toalettben, ha­
bár javában áll a nyár. Noha igaz, hogy 
ő maga régen túl lehet a nyáron is. Az 
arcza egy kicsit ránezos. Különben pedig 
enyhén részegnek látszott.

— Adj Isten, fiuk!
Xem vette zokon, hogy üdvözlete vi­

szonzás nélkül maradt. Utánozhatatlan 
biztonsággal lépett az asztalhoz, ahonnan 
az utolsó czigaretták közül egyet elemeit. 
Rágyújtott és a füstöt Tihamér szeme kö- 
éz fújta:

— Nem ismertek?
A fiuk jól megnézték és a virzsiniás 

nem valami túlságos örömmel konstatál­
ta :

_Te a villamos nő vagy. La dame
éleetrique.
_Parbleu! — válaszolt a hölgy — de

villám nélkül. A villám zálogban \ an.

Adjatok egy másik czigarettát, mert ez 
elaludt.

Tihamért kellemetlenül érintette, hogy 
végső ezigarettáit ez az idült hölgy szem­
telenül dézsmálja és hát elkeseredésének 
imigy adott kifejezést:

— Persze, a villamos nő ! Majd éppen 
nem a villamos nő?! Itt a villamos nő. 
Ellenben az őrült spanyol, akitől tiz fo­
rintot lehetne kölcsönözni, ma sem érke­
zett meg Toledoból.

Mire a villanyerőre berendezett, de 
elektromosságától a közbejött zálogmüve- 
letek miatt ideiglenesen megfosztott 
hölgv megint eldobta a czigarettát és uj- 
fent egy másikra gyújtott. Aztán leült, 
még pedig olyanformán, hogy a lábat fel­
rakta az asztalra. Egyszóval, vajmi bi­
zalmasan viselkedett és rikácsoló papa­
gáj-hangján hozzáfogott rapszodikus ki­
jelentéseihez, melyek során kizárólagosán 
a kötőszók, vesszők, pontok és felkiáltó­
jelek fedik az igazságot, mig az alanyok, 
állítmányok és egyéb mondatrészek in­
kább az elképzelés, semmint a történeti 
hűség dicsőségéhez tartoznak. És ezek­
ben a kijelentéseiben — sajátszerü! -
egyre több a mult, a régmúlt, a plusquam- 
perfectum, mint a jelen. A jövő pedig? 
Eh, uraim és hölgyeim, ki beszél olyan 
bolondságról, mint a — jövő?! Nos, a 
villamos nő (la dame éleetrique) újab­
ban már nem beszélt egyáltalán arról, a 
mi van; a múltakba helyezte mindig az ő 
félig fantasztikus, félig hazug históriáit. 

— Mondhatom. ..
— Nem mondhatja. Megvonjuk öntől 

a szót. Hagyjon békében. Dolgunk van.
— Költészet? Az nem dolog. Nos, 

mondhatom, pár évvel ezelőtt egy rácz 
főherczeg asztalára éppen igy felraktam 
a lábamat. Mindennap.
_Beh kár. hogy ma nem ott teszi

ugyanezt.
_Vége. A rácz íoherczeg — fucscs.

Megütötte a guta. Utána az attasé kö­
vetkezett.

— Azt is megütötte a guta ?
— Nem. Megnősült... Gratuláltam 

neki és brilliáns függőket küldött aján­
dékba. Fucscs! A függőket becsaptam'. 
Parbleu! Mindent becsaptam.

— Hagyja, nagysád. Ezeket a regéket 
még tavaly nyáron beleprütykölte a ha-» 
sunkba. Minket nem csap he.

A czigaretták elfogytak és a villamos nő 
szuverén megvetéssel jelentette ki, hogy 
tegnap még ezer egyiptomi czigarettje 
volt, de elajándékozta nagylelltüségi ro­
hamában. Pedig inkább a fiuknak adta 
volna.

Egyszer csak. hosszú szünet után, hogy 
sem Tihamér, sem a virzsiniás nem mél­
tatták figyelemre, harmadfokú sirógöres- 
ben tört ki és ingerülten toporzékolt:

— Fi done! Hát férfiak vagytok ?! 
Gentlemanek vagytok? Eljöttem és azt 
sem kérditek, milyen szél sodort ide! Bor­
zasztó eset történt velem. Égbekiáltó, 
hallatlan botrány! Jaj, ezt kellett meg­
érnem ! És nekem"?! Ebben az utolsó fé­
szekben itt Pesten, persze senki sem tud­
ja, ki vagyok... Pár évvel előbb szóba 
sem álltam volna ilyen pepitákkal, mint 
ti vagytok... Tudjátok?... A rácz fő­
herczeg oldalán jártam mindenüvé. .. 
Együtt ültem vele a párizsi opera páho­
lyában és minden gukker felém irányult, 
mint a napraforgók a nap felé. . . És es- 
ténkint együtt lovagoltunk ki a Bois de 
Bolulogne-ba... Fiuk ! Ha láttatok vol­
na ! Hogy tudtam lovagolni! Micsoda 
kosztümjeim voltak!... mennyi pénzem!
. .. ékszereim és főleg gyémántom, na­
gyon sok gyémántom...

Az idült hölgy nagyon szánalmas ellen­
téte volt mindannak, amiről sírva, topor- 
zékolva, rikácsolva dicsekedett. Egyet­
len ékszere egy talmi medallion, az is régi 
divatu. A ruhája gyűrött és túlságosan 
elviselt. (Látszik rajta, hogy egyetlen 
ruhája.) Csak éppen, hogy az alsószok­
nyája fodra elegáns — ezzel büszkélke­
dett most is — és legnagyobb felindulá­
sában sem feledkezett meg arról, hogy al­
sószoknyáját, mely tényleg igazi csipke- 
költemény, — sokatérő lehetett valaha, ne 
mutogassa minduntalan. Egy épp oly 
változatos, mint viharos múltnak imhol ez 
az egyetlen emléktárgya maradt. Ez az 
alsószoknya. Most ugyan már az sem ér 
semmit, mert egészen megfakult és kiroj­
tosodott...

— Tudjátok, mi történt velem ? Kidob­
tak. Egy kávéháziról dobtak ki. Engem! 
Hej, ha mellettem állhatott volna a főher- 
ezeg, vagy az attasé! \ agy legalább a
kapitány bátyám.,. Van ugyanis egy 
bátyám, aki százados a franczia hadsereg­
ben. Tüzér. Szép szál ember és bátor, 
mint az oroszlán. Kidobtak! Halljátok ! 
Micsoda mulya legények vagytok, hogy 
lel sem háborodtok ?! Kidobtak engem, 
engem. . . a villamos nőt!

A villamos nő a márványasztalra kö­
nyökölt és. arczát a keztvüs kezébe temet­
vén, hisztérikusan zokogott. A két ifjú 
csak nézte közömbösen; — talán megesett 
rajta a szivük egy kicsit: — de jól tudták 
azt is, hogy a villamos nő esete nem az el­
ső ilyen eset a világtörténelemben, nem 
is az utolsó, és valószínű, hogy a villamos 
nőt már több kávéházból tessékelték ki és 
még egypárszor fogják kiakolbolitani. 
Mert, babám, ilyen az élet, ez a ezifra 
élet!

Egy gummiköpenyes, torzonborz bajsza 
alak kukkantott be a kávéházi tornáczra, 
lassan az asztalig óvakodott és megeme- 
lintette a kalapját.

— Nagysága, kérem, meddig várjak 
még?

A villamos nő felvetette a szemét:
— Ah, maga az, inon ami?... Várjon 

egy kissé, mig a nagyságos urak ráérnek. 
Velük megyek. Majd a nagyságos urak 
kifizetik.

A bérkocsis morgott és visszavonult.
A két ifjú összekacsintott: ime. a nő 

velük szeretné kifizettetni a gummirádli- 
ját. Nono, ebből semmi sem lesz. de nem 
is lehet, mert négy piezulájuk sincs ösz- 
szesen.

— Igen, igen, fiuk — hadarta idegesen 
a villamos nő — gumirádlin jöttem érte­
tek, hogy hárman menjünk vissza abba a 
butikba és ott, előttem vegyetek elégté­
telt a kávéson, aki engem, jaj. a gazfícz- 
kó, kidobatott. Tudjátok, a Modern Sze- 
reesenbe mentem el ma este, ahol, tavaly 
nyáron, a kerthelyiségben az orfeummal 
játszottam. Azt mondtam neki. már mint 
a kávésnak, hogy most, momentán, nincs 
szerződésem, de esténkint fellépnék a Mo­

dern Szereesenhen. mint villamos no. ha 
kiváltja a zálogból a villámot.

A nő itt pauzát tartott. Meglehet, azt 
várta, hogy a két ifjú vállalkozik n.o. a 
villamoskészülék kiváltására.

— Azt mondta, nem váltja ki. mert 
nem szokott artistáknak előleget adni: 
de, meg ha velem volna is a villám, aakor 
sem angazsál. mert az ilyesmire mar nines 
publikum. Ebben pedig nincs igaza a mar­
hának, mert Párizsban. Londonban, 
Moszkvában és Madridban mim; j , , í- 
esodáltak. Őrjöngött értem a inudikum 
és majdnem leszedett a szín paar 
hiszen tavaly nyáron ti is láttat-m . ke­
recsenben? Teli volt a kerthelyis,ró min­
den este. Talán a Lona kedvéért jártak? 
Vagy a Ricza-Viczáért ? Vagy t.- a • '!’-* 
nyol tánezosnőért. aki már tiz- o" 'v 
ezelőtt hamis fogakat és töltött iris- u 
seit? Fi done! Öreg skatulyák. Hanem 
igenis, én utánam bomlottak a lvl,líl; 
Én csőditettem a publikumot. 1 1111 
kor én fehér trikóba öltözöm és ,t talap­
zatra állok és a villamreflektor l’ir^' 
kék. zöld. sárga, meg lila színek1-» meg­
világít, szebb vagyok, mint :i 
szebb, mint a Vénusz szobra . 
ki sem tudja utánam csinálni: mert -v. u Z 
nem elég a villám; ehhez alak Iv-l- • n 
mek. kifogástalan termet, fiaim 
. A villamos nő felállt a székre. ,.i -. ^ 
nesedett. a keblen összefonta karjait es 
kevélyen szétnézett:

— Mi? Ez az alak!
Hát bizony szép termet leheteti •

régen, valamikor. De a szerencsi.. 1 ^ 
hiszi, hogy csak a spanyol t.uy ^ ^ 
öregednek meg... Észrevéve», 
hatás elmarad, lejött a székről <' ^
már nvugodtabl). csaknem őszint 
rátért az ö nagy bajára :

— Nem sikerült a kabaré-kavessa^- 
ződést kötnöm és elhatároztam, h- ró ^ 
szautazom Becsbe, esetleg ,íl" !"“U. k pU.
de ez mindegy—-hát leült«.^, 
cziner mellé és szétnéztem útik, ■ ? 
mert, tudjátok, a magunkfajta >;• 
megesik, hogy véletlenül nincs naH 
Nemsokára jött egy bőrkabát es1 .
nő egy öreg daur. messziről 
„Gyere ide. Friczikem. reg nem
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Kedd, augusztus 10. A BEVÁNDORLÓ

telepek magyarjai kedves fogadtatásban 
fogják részesíteni a két fiatal magyar mű­
vésznőt. ,

Még egy nyilatkozat a phila­
delphiai REFORMÁTUSOK ÜGYÉ­
BEN- -V Bevándorló egyik multheti szá­
miban közöltetett egy „Ez aztán a lel­
kész!" czimii híradás. A híradásért — a 
. r .sztőség megjegyzése szerint — ,.a 

.;<ség a beküldőt terheli’‘.Mi a bekül- 
iilétét nem kutatjuk — mert tudjuk. 

\ czíkK első része dicsekszik, illetve 
mmel megjegyzi, hogy „Philadel- 
,'in a preshvteriánus egyház főható- 
alatt álló ref. egyháznak virágzó 
u. zete s hatalmas kőtemploma van, 
hazulról kitartott „csatlakozottak'‘ 

íképpen nem tudnak zöld ágra ver- 
- istenitiszteleteknek csúfolt össze- 

: leiket valami korcsmák közt levő 
II ■'1-ban tartják".

együgyüségeken természetesen 
"solyoghatunk, mert olyan theolo- 

! sem volt igaz, amely szerint az 
'vetkezik egy tömeg emberrel egy 

. tömeg ember ellen, mert egyik tö­
lt az amerikai milliomosok kegye­
iéit ..hatalmas kőtemploma van", a 
tömegnek pedig nincsen, amint 

volt az első keresztényeknek sem. 
katakombákban és Isten szabad ege 

•• tartották istenitiszteleteiket.
\ , zikk második része azzal vádolja a 
Z'ielphiai magyar ref. csatlakozott 

. ovház lelkipásztorát (aki különben 
_ vl a legnagyobb amerikai magyar egy- 

általános tiszteletnek örvendő lelké- 
• <ry ;l Philadelphiában tartott iste- 

• - • ct alkalmából a „whiskeytől lel- 
. • hazafi” a szószékről a következő 

xkal: „föld kihányja testüket, ég 
hívja lelkűket" kiátkozta a philadel- 

■ k.;:i magyar presbyteriánusokat.
A egész esetből természetesen — egy 

- : igaz. Minősíthetetlen támadás és
'■ k.-nykedés a presbyteriánusok részé- 

Annak a gyülekezetnek egyes tagjai, 
. látszik, abból élnek, hogy a magyar 

-adakozott egyházat ok nélkül becs- 
v * ..;ír. gynlázzák és a „fekete kéz" alá- 
í"; v, ö viekkel az egyháztagokat megfé­
lemlítsék.

H Lelkészek és egyleti titkárok ne fe- | 
ledjék, hogy |

! KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ |
s hirdeti, hogy az egyedüli megbíz- | 
H ható magyar zászló- és jelvény- 8 

készítő 8
PERÉNYI BÉLA |

n 335 East 14th street, New York. |
§ írjon árjegyzékért, költségvetésért. 8

Csakhogy én a Friczikémre olyan 
„-vesét kacsintottam, hogy egyenest az 

.■ti asztalomhoz jött.
— Persze, a Friezike részeg volt!

Füh! Mint az ágyú. És kezdtünk 
vakulni. Öt üveg pezsgő került már 
asztalra és már-már bizonyosra vet- 

hogy kapok a bőrkabáttól néhány 
, tintot. Vétettem vele virágot és bele- 

ttem a bugyellárisába... volt nála 
ár száz korona... Mon Dieu, mennyi 
: De a kaszirnő. ez az irigy snepf, 

.álnem megpukkadt mérgében és hoz- 
áiildte a pinczért. hogy botrányosán 

. ( dem és menjek haza. Mire én igen 
an visszaüzentem, hogy tisztelteiéin 

: it. kikaparom a szemét, ha bele mer 
../.ni a privátügyeimbe. Botrány 

> s kidobtak.
- De hát a Friezike ?

Az olyan részeg volt hogy nem tud- 
i történik körűié... Szóval: kidob- 
Engemet! A villamos not!

La dame électrique!
Rögtön gummirádliba ültem és ide­

áé Írattam. mert tudom, hogy itt szokta- 
i-nni. No, most itt vagyok. Látni 

i "in. hogy meg tudjátok-e oltalmazni 
édtelen hölgy becsületét ?

Na. ja! — szólt ásítva Tihamér és 
.al együtt felállt az asztal mellől.

— Mentek ?
Rögtön visszajövünk.

A két ifjú bement a kávéházba és \ala- 
titkos kijáráson át eltűnt. A terraszra
hamar öreg parasztasszonyok jöttek, 

évik söpörtek és piramisokba rakták a
ee-keket.

' gény villamos nő! Biz a fiuk a csá- 
iii hagyták. Még csak a bérkocsit 
fizették ki. De a villamos nő még 

i ni . sett kétségbe. Bátran odament és 
- iTikon gubbasztó kocsist megszólitotta:

Barátom kedves fiakkeres ur, hekem 
1 try krajczárom sincs. Édes barátom, 

-n nagylelkű és várjon holnapig. 
.Vem lehet. A gazdám agyonüt. Be 

á"1! számolnom minden krajszárral.
Próbáljuk meg. Kocsizzunk egy ki 

'■sít. vannak még kávéházak! — könyör­
ült a villamos nő.

Ők tudják, miért teszik, mi itt csak a 
tények szomorú konstatálására szorítko­
zunk, hogy noha a jó Isten a huszadik 
század gyermekének azért adott fejet és 
azon két szemet, hogy ha újságot vesz a 
kezébe, hát el tudja olvasni és ha elolvas­
ta, meg is értse, — mégis vannak embe­
rek, kik egyes ujságczikkekben hetüket, 
szavakat, vagy legfeljebb mondatokat lát­
nak, de az egészet áttekinteni, intenczió- 
ját megérteni vagy nem képesek, vagy — 
ami még rosszabb, — nem is akarják. Ez 
a baj idült esetekben oda fajul, hogy a 
benne szenvedő tévedéseit és ennek nyo­
mán származott képzelődéseit magába 
fojtani nem képes, hanem tollat ragad, 
levelet ir. vagy „elkövet“ egy ujságczik- 
ket és minden esetben felismerhető arról, 
hogy irója elnyűtt, rozsdáshegyü nyilak­
kal lövöldöz. Ez a baj, amint tudjuk, 
gyógyíthatatlan, de enyhíthető hallgatás­
sal.

Mi tehát egyetlenegy kirohanásukra 
sem reflektálunk többé, azért, mert jó- 
akaratulag elhisszük, hogy az egész egy- 
ügyüségből származott, melyhez Ízléstelen 
gyerekeskedés is járult.

Ezzel azonban éppen a fenti jóakarat­
ból kifolyólag figyelmükbe ajánljuk:

Mi szélmalomharczukat közönyösen 
vesszük, legfeljebb sajnálkozunk taktiká­
jukon ; de kerülhetnek olyan helyzetbe 
is, hogy — miután az ujságczikkek írásá­
tól önöket eltiltani nem lehet, ebből pedig 
a mostanihoz hasonló szerencsétlen ltarcz 
származhat — lelkészünknél szangviniku- 
sabb emberrel is találkozhatnak, aki majd 
komolyan veszi az önök háborúsdiját: te­
hát mindig és mindenütt előttük lebegje­
nek az Ízlés esztétikai szabályai.

Mindig Ízléstelen és egyáltalán nem 
vall becsületességre, ha egy egyház tagjai 
(azt vélve, hogy egyházának talán szolgá­
latot tesznek azzal) egy másik egyház ve­
zetőszemélyét rántják elő és pellengérre 
állítva, bepiszkolni igyekeznek.

Igaz, hogy ez háládatos dolog és a „mi- 
sera plebs" mulat is rajta szörnyen — de 
Isten tudja! nem szép, nem Ízléses és még 
kevésbé erkölcsös.

S ha most, még ezek után is, akad önök 
közül olyan, akit nem hagy nyugodni az 
előbb körülirt krónikus baj és tolinak vél­
ve. bunkót ragad, jusson eszébe, hogy da­
czára ama régi közmondásnak: két vége 
van a botnak, mi a — másik végére nem 
reflektálunk. Legfeljebb kénytelenek le­
szünk a száraz tények előadásával lerán­
tani a leplet arról az .egyén"-röl, aki a 
mostani ezikknek is értelmi szerzője 
volt.

DEPORTÁLT SZERELMESEK. Meg­
írtuk annak idején, hogy a bevándorlási 
hatóság Kokron István honfitársunkat 
azon vád alatt tartóztatta le, hogy Derer 
Erzsébetet erkölcsellenes czélokra hozta

— Jó. Gyerünk az Isten nevében! — 
mondta engedékenyen a bérkocsis. A 
hölgy helyet foglalt az ülésen, a kocsis 
a lovak közé csapott:

— Gyű!
így indult el az ismeretlen kalandok fe­

lé a villamos nő, szegény, egy krajezár 
nélkül. A két fiú egy utczaszögletben la­
pulva leskelődütt utána. Kicsit megha­
tódtak.

Az ég szürkült. És csakhamar uteza- 
seprők jelentek meg a kocsiuton. Vir- 
radt.. . A fiuk is hazaindultak... Nem 
nagy kedvvel. És a villamos nőről gon­
dolkoztak, hogy im, milyen szomorú, 
hogy nem segíthettek rajta...

Szebeny András
ur a „Bevándorló" képviseletében Cana- 
dából Michigan államba utazott, hogy a 
Bevándorló-t képviselje. Útjában Toledo 
és Lorain városokat is meglátogatja. Elő­
fizetések és hirdetések felvételére és 
nyugtázására fel van jogosítva. Ajánljuk 
őt honfitársaink jóindulatába.

Passaicon
és környékén TÓTH PÁL ur fogja a Be­
vándorló-t képviselni. Előfizetési és hir­
detési dijakat felvehet és nevünkben 
nyugtázhat. Tóth Pál ur lakik: 165—3 
street, Passaic.

Fehér Jenő ur, aki eddig Connecticut 
államban képviselte a „Bevándorló"-t, 
Clevelandija utazott, hogy CLEVELAND 
városában és OHIO ÁLLAMBAN képvi­
selje lapunkat. Fehér ur előfizetési és hir­
detési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van jogosítva. Ohio állambeli olva­
sóink és a magyarság pártfogásába ajánl­
juk Fehér urat.

„A Bevándorló" kiadóhivatala.

WILLIAM S. SUSSMAN
INGATLANELADÁS fiS BIZTOSÍTÁS. KÖLCSÖNÖK INGATLANOD»*

45 Cedar Street, Telefon 4219 John.

NEW YORK.

Ha meg akar gyógyulni.
HASZNÁLJA A

Mersits-féle INJECTIN és a Mersits-féle SANCTIN-CSEPPEK-et.
Ezen szerek biztosan és gyorsan gyógyítanak fájdalmas folyást, kínzó gyula- 

dást; akár friss a baj, akár régi keletű, hatásuk gyors es Biztos. — Az INJECTIN 
mint befecskendezendő szer lesz használva, a SANCTIN-cseppek mint vértiszti tó, 
a baj gyorsabb gyógyulását biztosítja. Egy üveg INJECTIN ára 80 cent. Postán 
1 dollár. Hozzávaló finom fekete gummifecskendő 35 cent. Postán 40 cent. A 
SANCTIN-cseppek üvegje 50 cent. Postán 60 cent. — NE HANYAGOLJA EL 
BÁJÁT, hanem küldjön az alanti czimre 2 dollárt papírpénzben, vagy money orde­
ren és mi elküldünk önnek 1 üveg INJECTIN-, 1 üveg SANCTIN-cseppet és egy 
legfinomabb fecskendőt, úgy hogy ott már nem fizet rá semmit se többet. A cso­
magon semmi felírás a czimén kívül nem lesz. Teljes titoktartást biztosítunk. 
Ezen kitűnő szerek egyedül a Clevelandi Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár­
ban (Bed Cross Pharmacy) kaphatók és ha postán rendeli, czimezze a levelet egy­
szerűen magyarul Így: „VÖRÖS KERESZT” magyar gyógyszertár, 8901 Buckeye 
Road és 89-ik uteza, Cleveland, O.

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ” czimü könyvért.
INGYEN KÜLDJÜK MEG. ----------- ------ INGYEN KÜLDJÜK MEG.

ROSETT M. Bankházai
30 év óta fennállanak

1 Főüzlet: 197 STANTON STREET - - - - NEW YORK
FIÓKÜZLETEK:

477 STATE STREET, ....................... ............................PERTH AMBOY, N. J.
145 MONTGOMERY STREET, .... ............................ JERSEY CITY, N. J.
22 N. MAIN STREET, ..................... .............................. WILKESBARRE, Pa.

I 141 FEDERAL STREET, ................ ................................ YOUNGSTOWN, O.

Előfizetőink.

ide magával Magyarországból. Mindket­
tőjüket deportálásra Ítélte a hatóság, de 
Kokront felfüggesztett Ítélettel szabadon 
bocsátották azon feltétel alatt, hogy visz- 
szatér New Yorkban élő családjához és 
ennek eltartáséról gondoskodik. Kokron 
persze örömmel fogadta ezt, hanem a fel­
tételnek meg nem felelt. Ellenkezőleg, 
sorba irta a leveleket az ellis islandi fog­
ságban levő Derer Erzsébethez, sőt a mi­
nap arra is vetemedett, hogy meglátogat­
ta öt Ellis Islandon. Ekkor azután újból 
elfogták s a „hires" párt szombaton az 
Auguszta Victoria nevű hajón visszato- 
lonczolták Magyarországba.

UNIONTOWNI HONFITÁRSAINK FI­
GYELMÉBE. Tisztelettel értesítjük a 
Uniontown és környékbeli magyarokat, 
hogy Pásztor Béla ur, aki a Bevándorlót 
Pennsylvania államban képviseli, Union- 
townt és környékét meglátogatja. Kérjük 
számára az ottani magyarok jóindulatát 
és pártfogását.

HAZAMENT MEGNŐSÜLNI. Silvestri 
Hugó osztrák és magyar konzul, aki az­
előtt Clevelandban működött, később pe­
dig, Nuber urnák new yorki főkonzullá 
történt kinevezésével chicagói konzullá 
lett, nemrég szabadságra ment. Senki 
sem tudta akkor, hogy a chicagói konzul 
utazásával egy szerelmi regény jut leg- 
örvendetesebb módon a befejezéshez. Sil­
vestri ur ugyanis nősülni ment haza. Fia­
tal feleségével az esküvő után azonnal út­
ra kelt és pénteken érkeztek New York­
ba, ahonnan már továbbutaztak Chicagó­
ba.

MAGYAR TÁRSALGÓ ÉS BETEGSE- 
GÉLYZŐ NŐI EGYLET JUBILEUMA.
Ez a derék magyar női egylet folyó hó 
15-én üli meg fennállásának huszadik év­
fordulóját. Nyári mulatságot rendez ez 
alkalomból a Washington Parkban. Kí­
vánatos, hogy az összes magyar egyletek 
a női egylet e jubiláris ünnepségén részt- 
vegyenek.

NEM KÉZBESÍTHETŐ MAGYAROR­
SZÁGI LEVELEK A NEW YORKI FŐ­
POSTÁN. 5 Aczél Emerich, 48 Barna 
John, 69 Benvó Meri, 106 Bognár Paul, 
158 Gzeto Berti, 187 Horváth Mrs. Juli, 
218 Eliling Gáspár, 260 Fried S„ 283 Gál 
Péter, 336 Goodman Mrs. Róza, 358 Gutta 
Albert, 390 Herold Max, 454 Kajmó Miss 
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parasztok újabb támadásra készültek. 
Szerencsére azonban a szorongatott csend­
őröknek segítség érkezett. Aknasugata- 
gon ugyanis megneszelték a szerfalvai vé­
res eseményeket és Román csendőrörsve- 
zető, Barlabás pénzügyőri szemlész és 
Csatári vigyázó a csendőrök segítségére 
siettek. A parasztok erre megrettentek 
és a csendőröknek sikerült szétoszlatni a 
tömeget. A lázadók közül a három főko­
lompost letartóztatták és a többi ellen 
vizsgálatot indítottak. A tegnapi nap fo­
lyamán meghalt Germán Vaszili is és 
ezért újabb lázongásoktól tartanak.

Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt nyugtázzuk a 
„BEVÁNDORLÓ“ra való előfizetéseket. 
Aki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést követő 
számban a megtörtént fizetésről nem ta­
lálja e rovatban a nyugtát, a saját és a 
lap érdekében cselekszik, ha a mulasztás­
ról bennünket haladéktalanul értesít.

Zuckerman Miss R.

Parasztlázadás.
Vérfürdő egy érdemjel miatt.

A julus 23-iki hazai lapokban olvassuk:
Szebene Péter aknasugatagi csendőr a 

múlt héten elvesztette katonai érdem­
rendjét, melyet a király hatvanéves jubi­
leuma alkalmából kapott. Az Aknasuga- 
tagtól alig pár kilométernyire levő Szer­
falván ezirkált Böhm János esendőrörsve- 
zetö és Szebene Péter csendőr, miközben 
arról értesültek, hogy Szebene érdemjelét 
egy szerfalvai oláh legény, Germán Lö- 
rincz találta meg. A csendőrök erre ma­
guk mellé vettek egy községi esküdtet s 
bementek a Germán-család lakására s ott 
felhivták Germán Lőrinczet, hogy adja át 
a talált érdem jelet, mert az a Szebene Pé­
ter csendőré. Germán Lőrincznek lopás 
és egyéb a büntető törvénykönyvbe ütkö­
ző bűntett miatt már .többször volt dolga 
a csendőrséggel és ezért halálos gyűlölet­
tel fogadta a csendőröket.

— Itt az érdem jel a mellemen — muto­
gatta Germán Lőrincz büszkén — de nem 
kapjátok meg, kutyák.

A hetvenkedő legénynek csakhamar se­
gítségére jött az egész Germán-familia is 
és kaszát, kapát, vasvillát kapva, megtá­
madták a csendőröket. A szomszédos 
korcsmából pedig segítségül hívták az ott 
pálinkázó parasztokat és ezeket is felsze­
relve támadó eszközökkel, támadólag lép­
tek fel a csendőrök ellen. A vérszomjas 
parasztok és a csendőrök között valóságos 
harcz fejlődött ki, és a legnagyobbrészt 
oláhokból álló legények ellen a csend­
őröknek fegyverüket kellett használni. 
Először karddal igyekeztek védekezni, e 
közben azonban Szebene csendőr megbot­
lott és a földre esett. A fellázadt embe­
rek ekkor a földön fekvőnek estek s mar- 
már a felkonczolás veszélye fenyegette, a 
mikor kényszerült helyzetében Böhm 
csendőrörsvezető lekapta fegyverét s egy­
másután ötször elsütötte. Az egyik lövés 
Germán Lőrinczet szivén talMta s azonnal 
megölte, négy lövés pedig bátyját, Ger­
mán Vaszilit sebezte meg halálosan. A 
harcz közepette Szebene csendőr is meg­
sebesült a vállán, és a vérszemet kapott

Kiss Erii

Sokat megemlékeztünk már lapunk ha­
sábjain KISS EMIL bankárról akinek 
New Yorkban a 194. Second Avenue alatt 
van közjegyzői, hajójegy- és pénzküldé­
si irodája s mindenkor örömmel ragadjuk 
meg az alkalmat nemcsak mi, de az összes 
magyar lapok, hogy ezen valóban igaz 
magyar bankár érdemeit méltassuk. Alig 
múlik el nap, hogy uj hazánk minden ré­
széből ne jönne hozzánk egy vagy több 
levél a messze vidéken dolgozó véreink­
től, melyek telve vannak dicsérettel és 
hálával KISS EMIL bankár iránt, ki az 
amerikai munkás magyarságnak ezer és 
ezer ügyében és ügyes-bajos dolgában ön­
zetlenül jár el, s nem egyszer még anyagi 
áldozatok árán is kijárja az igazát szegé­
nyebb sorsú honfitársainak.. Büszkeség­
gel tölthet el minden amerikai magyart, 
hogy vannak közöttük olyan emberek is, 
kik nemcsak érdekből, de veleszületett 
jóságból karolják fel az amerikai munkás 
magyarokat. Kevés magyar ember van 
az amerikai vezető magyarság között, aki 
annyit tett volna honfitársai érdekében, 
mint KISS EMIL s nem is csodálkozunk 
azon, hogy az ő becsületességét, a pénz- 
küldésbeni jártasságát, pontosságát szé­
les e hazában mindenütt ismerik. Nem 
hiába mondja a magyar, hogy aki mással 
jót cselekszik, az csak önmagával tesz jót, 
sok igaz van ebben, hisz előttünk a példa, 
KISS EMIL bankár is a jóságának kö­
szönheti óriási sikereit, hogy ma má,r 
Amerika magyarságának legnagyobb ré­
sze ő általa küldi pénzét az ó-hazába s 
hozzá fordul minden ügyében.

Pásztor Béla
EZ IDŐ SZERINT JOHNSTOWNBAN 
ÉS VIDÉKÉN TARTÓZKODIK A BE­
VÁNDORLÓ KÉPVISELETÉBEN. ELŐ­
FIZETÉSI ÉS HIRDETÉSI DIJAKAT 
FELVEHET ÉS NEVÜNKBEN NYUG­
TÁZHAT. AJÁNLJUK ÖT OTTANI 
HONFITÁRSAINK SZIVES JÓINDU­
LATÁBA.

Másfél évre fizetett St. Clairsvülen Pán- 
czél Lajos.

Egész évre fizetett Johnstownban Vá­
mos János, Pelsőczy János, Benes János, 
Simon András, Török András, Matusz 
Miklós, Holyák József, Takács János, 
Pálffi József; Scalp Levelen Holzberger 
György, Forstenheuster József. Hango 
Mihály, Andrót János, Bartók .János, 
Mikié László, Fuc-sela György. Medve Já­
nos, Sipos Sándor; Tonawandában Feke­
te Miklós, Csáky Pál, Árvav Károly, Lu- 
zsinszky János; Windberen Bigus Imre; 
Rush Runban Fejes Mihály; Connorvillen 
Bartók István, Tóth József; Martins- 
ferryn Radeczky József, Nagy Márton; 
Bartonban Győré András, Szarka István, 
Miklteller József, Köteles Gyula. Rády 
Bálint, Ábrahám Ferencz. Dobrádi Kál­
mán; Crescenten Pozsgay Pál, Németh 
János, Torzsa László, Varga Miklós; St. 
Clairsvillen Major János; Bridgeporton 
Brassay János; Dillonvalen Bodnár Fe­
rencz, Balázs B.; Garyban Csepregi 
György; Pittsburgban Koháry Sándor; 
Buffaloban Molnár Antal, Komjáthy Já­
nos: Raylanden Újhelyi Vineze; Johns­
townban előfizetett még Springer Sá­
muel : Scalp Levelen Petruskás Illés, Dá­
vid Péter; Windberen Spisák János, Ilip- 
ler András, Rebecsak János, Gretz Miklós 
és Lőrincz József.

Félévre fizetett Passaicon Szendi Erzsé­
bet, Bruckner Kálmánná; Johnstownban 
Bogár István; Buffaloban P. Nagy Sán­
dor, Dajcsák János, Sarel Miklós; West 
Senecán Fekete Miklós, Kállav Sándor; 
North Tonawandában Török Ferencz; 
Martinsferryn Bacskay Miklós; Dillon­
valen llatala János, Kirsch Andi; Pitts­
burgban Tóth Ilona; Hazelwoodon Man- 
jovszki Béla; Homesteaden Markos S. J.; 
Nazarethen Széhn Péter; Brandfordban 
Canada Nótás Sándor; Raylanden Sebők 
István.

Negyedévre fizetett Scalp Levelen Ben- 
eze István, Tóth Bertalan. Kavajecz Já­
nos, Kriste Miklós; Tonawandában Sipos 
Lajos; West Senecában Szőlőssy Ferencz, 
Kucsera István; Windberen Kankula Ber­
talan, Lakatos József.



«

4. oldal.

A BEVÁNDORLÓ

«SiÄ”5i'Ä
BÄÄ“' NB« YORK. 

Telei onszum: 4350 ORCHARD.

bevándorló
Kedd, augusztus 10.

amerikai dolgok. A NAGYVILÁGBÓL.

CANADAI IRODA:
o.g Duff évin A ve., Winnipeg, Man.
"Vezérképviselő: Tavaszy Sándor.

■-------- ----------------fiókírodakT
Pittsburg, Pa., Chicago, 111, Passaic, N. J-

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
New York város és Canada egész éire...- ■‘W-
Pur the United States. 1 year...........
Ma«rvarország egész évre ...................

$3.00
$5.—

THE IMMIGRANT
A periodical devoted to the lnterests of im- 
migrants from Hungary and of Hungarian 

Americans._______ ______

Editorial Rooms: 327 East lJtn•
Telephone: 4350 ORCHAKJJ__________

OFFICES IN CANADa:
.-.IS Dufferin Ave, Winnipeg, Man 

Gen. Manager: Alexander de aavaszv.

------------------BRANCH-OFFICES:
Pittsburg, Pa.. Chicago, 111, Passaic, N. J.

SUBSCRIPTION RATES:
For New York City and Canada. 1 year. . $4
Egyesült Államok egész evre..............
For Hungary. 1 yar

43.IW
$5.—

Entered as second-class matter January 3, 1905, 
at the Post Office at New York N. Y-.uncle 

the act of Congres of March 3, !»<«-

SZILÁNKOK.
_Szinte válaszul ..Magyar kultúra

Amerikában" • czimü vezérczikkünkre, 
szombaton kábelsürgöny érkezett hazul­
ról. Megint hat milliót fordított a kor­
mány egyik tagja — valamire. Nem a 
kultuszminiszter tette meg ezt a kiadást s 
nem is könvvekre vagy iskolákra költöt­
ték azt a pénzt. A közös hadügyminisz­
ter hat milliócska értékű lőszert rendelt.

* * *

— Ezt megköveteli Ausztriának nagy­
hatalmi állása és aki ez ellen felszólalni 
merészel: hazaáruló. Hogy Magyaror­
szág ezeréves múltja megkövetelné, mi­
képp valahára Magyarországon minden 
ember Írni és olvasni tudjon, arra nem 
gondol senki. Minek is? írás és olva­
sás nélkül is megtalálják az amerikai ba­
nyákba vezető utat.

• * *

_Áruig minden császár és király félte­
ni kezdi a koronáját, azalatt Montenegró­
nak kis fejedelme királyi koronát akar a 
fejére tétetni. Szinte megirigyeljük et­
től a felnőtt embertől a gyermeteg ke­
délyt.

* * *

_Rudnyánszkv Gyula, a „nagy ujsag-
iró”, aki azt hirdeti magáról, hogy mid­
iette elhalványul mindenki, mint a nap 
mellett a mécses, a Szabadság szerint egy 
kis irodalmi lopást követett el. A forrás 
megnevezése nélkül átültette a lapjába a 
Szabadság-nak egy régebbi ezikkét.

Példátlan jólét van kilátásban. Ezt a
kijelentést tette Frank Vanderlip a Ra­
tional City Bank elnöke, miután a Nyug» 
ton tett hosszabb utazásáról Newr\oA 
visszaérkezett. Ezt a velemenyet az or­
szág különböző helyem eszlelt raegfig 
sére alapítja. Szerinte most az Egyesült 
Államok egy oly korszak küszöbén álla­
nak. melynek kereskedelmi tevekenysege 
mindent felül fog múlni, ami eddig e té­
rén a világ bármely országában törten 
Természetes, hogy ilyen fellendülést pél­
dátlan jólétnek kell követnie.

Tizenötéves nő mint gyártulajdonos.
Daczára annak, hogy saját gyára van es 
hetenkint 100 dollárt keres, Louis Stano- 
né asszony kénytelen volt a héten a gyer- 
mekbiróság előtt megjelenni, mert rend­
kívül fiatal, 15 éves kora miatt más bíró­
ság nem akart ügyével foglalkozni. ^

A vállalkozó szellemű kis nocskenek 
161 East 106-ik utezában mütollgyara 
van. Egész sereg munkásleányt foglal­
koztat, akik vele egy idősek, vagy meg 
fiatalabbak nálánál.

A héten megjelent telepén a gyárfel­
ügyelő, s miután ott egyetlen felnőtt sze­
mélyt sem látott, meglepetve kérdezte, 
hogy kinek tulajdona ez az üzlet. Megle­
petése még nagyobb lett. midőn a gyerek- 
leánykülsejü Stauoné felemelkedett, s ön­
magát nevezte meg tulajdonosnőül. A 
gyárfelügyelő feljelentést tett ellene azon 
váddal illetve őt. hogy üzletében kiskorú 
gyermekekkel törvény ellenére dolgoztat. 
Az ügyben a gyermekbiróság fog dönteni.

_Édes Istenke, miért is veszi ezt rossz
néven a Szabadság az egyedül szabadal­
mazott magyar újságírótól, a magyarság 
Megváltójától .' Rudnyánszky ur már ré­
gebben bebizonyította, hogy nagy szelle­
meket nem lehet törvényekhez kötni. Ne­
ki szabad, mindent szabad. Mert nagy do­
logra küldte őt az Atyauristen különvo- 
naton a világra. Meg kell mentenie a ma­
gyarságot. Ilyen nagy dolgok mellett egy 
kis irodalmi lopás — ugv-e? —- nem jöhet 
számításba.

* * *

_Az u.j vámjavaslatnak a kongresszus
mindkét háza által történt elfogadásával 
a new vorki német lapok persze szintén 
vezérezikkoztek az uj törvényről. És azt 
láttuk, hogy mind a német lapokat, bár­
mennyire térjenek is különben el egymás­
tól, egy és ugyanazon szellem irányítja. 
Mindmegamiyián azon zokognak, hogy az 
importált sörre kivetett vámot hordón- 
kint egy dollárral felemelték.

# * *

_Stockholmban az embereknek az ál­
talános sztrájk folytán nemcsak éhezmok 
kell.de meghalniuk sem szabad. A sírások 
csatlakoztak ugyanis a sztrájkotokhoz. 
Ha a munkások béke idejében, a választá­
sok alkalmával is ilyen szolidaritást val- 
1 anámik. a sztrájkok rég ^ feleslegessé 
váltak volna, a munkáskérdés rég meg 
volna oldva.

Rosszul sikerült tréfa. Egy William 
Vetter nevű ember rossz tréfája miatt 
most kénytelen a tömlöezben időzni; ezen­
kívül három temetési vállalkozó lesi az al­
kalmat, hogy megverhesse, ha a börtönből 
kiszabadul. Vetter a napokban kisírt sze­
mekkel állított be három különböző te­
metkezési vállalkozó üzletébe, s zokogva 
beszélte el. hogy felesége meghalt, s a czi- 
met megadva, felkérte azokat a temetés 
iránti intézkedések megtételére. A t ál- 
lalkozók elmentek az illető lakására, s ott 
olyan kalandban volt részük, amit soha 
életükben nem fognak elfeledni. A lakás­
ban maga a halottnak vélt asszony, egy 
hatalmas termetű, túlságos eleven nő fo­
gadta őket, aki. midőn meghallotta jöve­
telük czélját. botot ragadott, s agyba-főbe 
verte a vállalkozókat, akik' hanyatt-hom­
lok rohantak ki a lakásból. A tréfás em­
bert a felesége elfogatta.

Egy rendőr kincstára. Brooklynban a 
héten meghalt egy különösségéről hires 
rendőr, akinek szalmazsákjában 17.000 
dollárt találtak aranyban elrejtve. Mig 
élt. senki sem tételezett volna fel róla 
ilyen gazdagságot.

Az együgyüség terjedése. Az alabamai 
törvényhozásban a prohibiczionisták 
újabb „győzelmet“ arattak. A napokban 
égy törvényjavaslatot szavaztak meg az 
alkoholizmus ellen, mely többek között a 
köetkezö intézkedéseket tartalmazza:. 
Semmiféle helyiséget nem szabad szeszes 
italok eladására bérbeadni; a bérlő és tu­
lajdonos minden ilyen egyezsége érvény­
telen; szeszes italokat nem szabad újság­
ban hirdetni; a rendőrség minden házba 
behatolhat, ahol szeszes italok létezését 
gyanít' i; szeszes italok szállítása bármily 
közlekedési eszközön, valamint külföldre 
küldése is tilos. A törvény megsértői fe­
lett az eskiidtbirőság fog Ítélkezni.

Fiatal gonosztevők. Pottsvilleban, 1 a., 
két gyermeket, egy 7 éves fiút, s egy 8 
éves leánykát hoztak a bíróság elé. azzal 
a váddal terhelten, hogy a vasúti sínekre 
fatörzseket helyeztek, ami a gyorsvonat 
kisiklását okozhatta volna. A csínyt azon­
ban még idejekorán észrevették, s a sze­
rencsétlenséget megakadályoztak. A bí­
róság előtt a fiú az egész tettet lovagiat- 
lanul leánytestvérére akarta kenni.

Taft nyaralása. Taft elnök elhagyta 
Washingtont, hogy nyári lakóhelyére, 
Beverly-be, Mass., utazzék. Kíséretében 
volt két titkára és katonaügyi tanácsosa.
A vakáczió nem fog csupán pihenőből ál­
lam, mert a hivatalos ügyeket az elnök 
tovább is személyesen fogja intézni be- 
verly-i nyaralójából. A Fehér Ház ösz- 
szes tisztviselőinek és gyorsíróinak a jö\ó 
hétfőn Beverly-ben kell jelentkezni mun­
kára.

Az elnök szeptember 15-ig fog marad­
ni Beverly-ben, honnan akkor a déli és 
nyugati államokban tervezett nagy kör­
utazására fog indulni. Washingtonba 
november 21-én fog visszaérkezni.

Harcz a „fekete kéz“ ellen. Ohio állam­
ban elfogtak tizennyolez szicziliai embert, 
akikről kiderült, hogy a „fekete kéz“ 
bandájába tartoznak.

Deczemberben fogják őket a szöx etségi 
eskiidtbirőság elé állítani.

Az elfogultak valósEnüleg tudnak va­
lamit a Petrosino-féle gyilkosság tettesei­
ről is; eziránt most vallatják őket.

A pervesztes kormány. Muskogee-ból, 
Okla. Írják, hogy Campbell szövetségi bí­
ró elutasította a szövetségi kormányt a 
30.000 aker indián föld iránti keresetével.

Viharpusztitás Pittsburgban. Egy erős 
zivatar nagy pusztítást vitt végbe csü­
törtökön éjjel Munhall, Home vilié, Home­
stead és Pittsburgban. s más a Mononga- 
hela folyó mentén levő helyeken. A pata­
kok. folyók kiáradtak, s a vasúti közleke­
dés is megakadt. Az aradat számos épü­
letét és hidat elsöpört. Magában a város­
ban a villám becsapott a németek római 
katholikus templomába,, mintegy 50.000 
dollár kárt okozva az egyháznak.

Rendőr, mint rabló. Különös kalandja 
volt dr. Oltensdorff orvosnak, amint pén­
teken hajnalban hazafelé igyekezett. A 
Charles és Hudson street sarkán egy 
egyenruhás rendőr megtámadta, agyba- 
íobe verte, s azután zsebeit kifosztotta. 
Az egész műveletet a közelből egy másik 
rendőr végignézte, s azt a jó tanácsot ad­
ta kollegájának, hogy tűnjön el. „mig czi- 
pői jó állapotban vannak“. A doktor 
panaszt tett a legközelebbi rendőrállomá­
son. ahol sorba állították előtte az összes 
kerületbeli rendőröket, de ezek közt nem 
tudott támadójára ismerni.

Harcz a milliókért. A new vorki bíró­
ság előtt nagy harcz folyik egy roppant 
vagyon, mintegy ötven milliónyi örökség 
birhatásáért. A roppant vagyont egy An­
drew Gordon llamersley nevű ember hal­
mozta össze, s most mindig újabb és újabb 
örökösök bukkannak fel, akik mindany- 
nyián igényt tartanak arra. Az örökség 
egyik igénylője, a későbbi Lady Beres- 
ford. aki már régóta húzta a vagyon jö­
vedelmét.

Rossz üzlet. A brooklyni rendőrségre 
pénteken egy Wassermanné nevű asszony 
állított be. Alig hogy belépett, hisztéri­
kus görcsök fogták el, s ájultam esett ösz- 
sze. Midőn magához tért. elmondta, hogy 
ruhaüzlete van. Az imént egy US centes 
blúzt adott el egy asszonynak, s amint azt 
becsomagolta, véletlenül velecsomagolta 
az asztalra kikészített bankkönyvét, me­
lvet éppen a bankba szándékozott külde­
ni. A bankkönyv lapjai között 598 dol­
lár volt készpénzben és csekkekben elhe­
lyezve. Az asszony csak határozat lan le­
írást tudott adni a vevőről, s igy kevés a 
remény a pénz visszaszerzésére, hacsak 
az illető jószántából, becsületességből 
vissza nem hozza.

Katonai brutalitás Japánban. A japán 
lapok erős támadásban részesítik a had- 
vezetőséget, mert egy hadosztály emberei­
vel 120 fokos melegben olyan erőszakolt 
menetelést gyakorlatokat végeztetett, a 
melynek folytán számos katona megőrült, 
némelyek pedig életüket vesztették.

Aczélgyár Mexicoban. Amerikai és 
franczia tőkepénzesek Mexicoban óriási 
terjedelmű aczélgyárat fognak építeni 
50,000.000 dollár tőkével. Az aczélgyár­
tást uj, titkos módszer alapján fogják 
eszközölni.

Az erélyes japánok. A japán kormány 
erélyes felszólítást intézett a kliinai kor­
mányhoz, gyors határozatot követelve az 
Autung—Mukden-i vasút kiépítésére vo­
natkozólag.

Zavarok Perzsiában. Perzsiában még 
most sem állott a rend helyre teljesen. 
Ali khán egy néptörzs főnöke újabban 
embereivel 12 örmény falu ellen tamadast 
intézett. Az örmény püspök panaszt 
emelt emiatt az orosz konzulnál.

Montenegro királyság? Egy prágai lap 
azt a hirt bocsátja világgá, hogy Miklós, 
Montenegro fejedelme jövő évben megün- 
neplendő 50 éves jubileuma alkalmából 
magát királyivá akarja proklamáltatni. 
A kormány a fejedelem e kívánságához 
hozzájárult.

Zsidók Törökországban. Mintegy 10.000 
orosz zsidó család kérvényt intézett a tö­
rök kormányhoz, melyben engedelmet 
kérnek arra. hogy török földön leteleped­
hessenek. A kormány még nem válaszolt 
a kérvényre, mert bonyodalmaktól fél ar­
ra az esetre, ha az engedelmet megadná.

Az osztrák flotta erősítése. Az osztrák 
kormány is elérkezettnek látja az időt 
arra, hogy flottája megerősítéséhez eré­
lyesen hozzáfogjon. A hadvezetőség a 
napokban a németországi Krupp-gyárban 
hatmillió márka értékű felszerelést ren­
delt meg haditengerészete számára.

A törökök ultimátuma. A török purt.-i 
ultimátumot küldött a görög kormány­
hoz, melyben erélyesen felszólítja, hoay 
tartózkodjék a krétai ügyekbe való be­
avatkozástól. Ha a felszólításnak nem 
lesz foganatja, akkor a török kormány 
minden diplomácziai összetköttetési ,i „g. 
szakit Görögországgal.

Oroszország haditengerészete. Az omsz 
kormány haditengerészetének fejleszt ás,- 
végett elhatározta, hogy nyolvz hadihajót 
és harmineznyolez torpedóhajnt építtet.
A tervet nem terjesztik jóváhagyás vé­
gett a duma elé, mert a véderőre vonat- 
kozó ügyekben az orosz ezár által böl­
csen kidolgozott alkotmány szerint a du­
mának nincs joga határozni.

Boykott az mgolok ellen. Az angol ke­
reskedelmi kötökben nagy nyugtalansá­
got kelt az a mozgalom, amely Indiában 
az Angolországból származó árm-zikE k 
ellen megindult. Ila a boy köttet szigo­
rúan viszik keresztül, akkor az ang< o ke­
reskedelem évente több mint lOo.i Mii.nOO 
dollárt veszíthet, mig az amerikai, le-nmt, 
japán kereskedők ugyanannyit nyernek.

Shackleton utazása. Shackleton had­
nagy, a déli sark felkutatására alakult 
expediczió vezetője, felolvaso-körutat t< g 
az Egyesült Államokban <*s Kanada oan 
rendezni. A vállalkozást Taft elnök is 
erkölcsileg támogatja.

Rooseveltné Párizsban. Roosevelt el­
nök felesége a napokban Párizsba megér­
kezett. Az öszszel Porto Maurizio-ba 
megy ahol he fogja várni férjenek Afri­
kából való visszatérését.
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Meghalt a felesége karjaiban. Joseph 
II. Leute, zürichi fökonzul a „Marquette“ 
hajó fedélzetén felesége karjaiban meg­
halt. éppen akkor amidőn az antwerpeni 
kikötőbe megérkezett. A halált tüdői ész 
okozta.

Görögország megfenyegetése. Monasz- 
tirban mintegy negyvenezer albán gyűlt 
össze, akik elkeseredett hangon tiltakoz­
tak a görög kormány Kréta szigetét beol­
vasztó kísérletei ellen. Azt a fenyege­
tést is hangoztatták, hogy ha Görögor­
szág e kísérleteivel fel nem hagy, az egész 
muzulmán lakosság Görögország ellen 
fog indulni. A török kormány figyelmez­
tetést intézett a görög kormányhoz, mely­
ben óva inti őket Kréta annektálása el­
len.

Gyanús jelek. A konstantinápolyi ke­
resztény lakosság között nagy nyugtalan­
ság támadt, midőn a napokban észrevet­
ték. . hogy házaikat egy éjjelen át valaki 
vörös festékkel megjelölte. A rendőrség 
a jelek eredetét kutatja.

Botrány Innsbruckban. Az innsbrucki 
rendőrség nagy botrányoknak jött a nyo­
mára. Előkelő állású emberek büntanvá- 
kat rendeztek be, hol kiskorú, fejletlen 
leányokkal orgiákat rendeztek. A bot­
rányba számos olyan ember van beleke­
verve. akik az innsbrucki társaságban elő­
kelő szerepet játszanak. A rendőrség a 
vizsgálatot buzgón folytatja, s erélyesen 
elnyom minden eltussolasi kísérletet.

Edvárd király Marienbadban. Ed várd 
angol király e hét szerdáján fog Marien- 
badba megérkezni szokásos évi gyogyku- 
ráját megtartani. Ischli látogatásának 
elmaradása teljesen befejezett dolog.

A czár Kiéiben. Miklós ezár Cowc-liól 
Kidbe érkezett, ahol Vilmos német csi­

szár fogadta és üdvözölte. A ezár a ku li 
kikötőben saját vachtján maradt, ahová 
Vilmos császár hozzá felszállott. A lo t 
uralkodó sokáig maradt együtt magánbe­
szélgetésbe merülve.

Egy írónő tragikus halála. Niegi ócská­
ja neves orosz írónő tragikus módon halt 
meg kiewi lakásán. Férje távollétiben, 
éjjeli alvása közben rablók törtek r í. s 
kezűkben revolverrel pénzt követeltek tő­
le. A bátor asszony azonban hamarosan 
megkeritette saját revolverét, s egyik tá­
madóját lelőtte. A rablók egy lövése az 
asszony lábát találta. Mindamellett ez to­
vább lövöldözött, mig végre a rabbikat 
megszalasztotta.

Niegorowskaja asszony azonban gyors 
segítség hiányában a szenvedett vérvesz­
teség következtében pár óra múlva meg­
halt.
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czimü tartalmas szépirodalmi mellékletére 
felhívjuk a magyarság figyelmét. A pén­
teki nagy szám minden ujságelárusnónál 
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Hazai dolgok.
A trónörökös adjutánsa.

Budapest. Beszélik, hogy amikor Fe- 
Fenlinánd trónörökös Romániába 

,tt és amikor a kiilönvonat .megállt 
, firadon. a trónörökös fő-fő liadsegé- 

piros csikós generális leszállt s a 
Írhez igy szólt:
Sind wir schon in Grossvardein ?... 

,_ryváradon vagyunk?)
Nein I — szólt a pinczér.

— Ilát hol?
Hát Nagyváradon vannak és nem 

< ,-svardeinban.
_ ,morális nagyot nézett azután szó 

áll gyorsan visszakapaszkodott kupé-

Vitriol egy orvos ellen.
Budapest. A Murányi-utzában minap 

■ vényletet követett el egy leány dr. 
József poliklinikai kórházi alorvos,

.. in- Albert egyetemi tanár fia ellen.
- tnek különös titokzatosságot köl- 
z az. hogy az orvos kijelentette,

ár tudja, ki követte el ellene a me- 
:,-t. nem árulja el. Lehr József ki- 
, ■ v <*1 ött még orvosnövendék korá- 
.' ^ismerkedett Krummer Annával s 

nyt kezdett vele. Az elcsábított 
,.i;y év múlva leánygyermeket szült 

iry ne miatt meghasonlott családjá- 
,-lv kikergette házából a bukott 

,:vt. A leány és a medikus ezután ab- 
áüapodtak meg. hogy mivel a tnedi- 

,s szerény helyzete nem engedi meg, 
_rV a gyermeket eltartsa, azt egyelőre a 

ingja eltartani s amikor prakszisa 
; .védelmezni fog. havi V2 koronával 

va a gyermektartást, visszamenőleg 
iirju fizetni a leány által előlegezett 

A leány. li"gy eltarthassa gver- 
, I. beállott cselédnek, a gyermeket 

r Kiadta Tápiógyörgyére és pontosan 
k serves keresetéből a gyermeké-

• járó dijat.
I ,,Közben dr. Lehrből orvos lett es ek- 

linvi nyolez koronával törleszteni 
1 a tartásdij hátralékot. Deczember- 

mban meghalt a kis gyermek és et­
wa Lehr nem fizetett a !U4 korona 

kára semmit, sőt a hetedik kerületi
- Íróság előtt ellene indított perben 

... kát mindent. Tagadta az egyezsé­
git letagadta az apaságot is. azt állit-

_r\- egy katona a gyermek apja. Ez- 
őgsökig keserítette Krammer An­

si egy Ízben, amikor segélyért kó- 
vögni lakására jött, bikacsekkel vert 

:i onnan. Ezzel azután betelt a mérték.
X leány elhatározta, hogy hoszut áll meg­
váltóján. Minap este megvárta a Murá- 
vi-utezában és újból kérte az orvost, 

iry fizesse meg tartozását. Dr. Lehr dur- 
n elutasította a leányt:
- Nem én vagyok a gyermek apja. ha­

lé:!! egy katona — szólt a leányhoz.
Ebben a pillanatban a leány" hirtelen

- : 'be nyúlt és egy üvegből vitriolt ón-
az orvos arczába, aki egy jajszó nél- 

i összeesett. A mentők a szemészeti 
,lkára szállították, ahol megállapitot- 

hogy sérülése súlyos és alighanem el- 
,/ii egyik szemevilágát. A rendőrség 
ismeretlen tettes ellen tett feljelentés 

: ján még este kinyomozta a merénylőt 
K rammer Anna személyében és bekisér- 

;< a főkapitányságra, ahol Egrv Pál 
; i.|;'kapitány elrendelte letartóztatását, 
szerencsétlen leány dr. Baumfeld Lajos 

,si ügyvédet bízta meg védelmével, 
i a letartóztatás ellen előterjesztéssel

Négy esztendős anyagyilkos. 
Abaujszántó. Somossy János gőnezrus- 

'•nlőkiTÜlő betért Fehér Jánosnéhoz s 
. iszöbön idő négy éves fiának atadta 

.,■ rét azzal a tréfás felszólítással. 
;v lőj je le az anyját. A fiú kezében a 

. vert anyjára irányította és mgmagya- 
: 1 iv-ki, hogy hogyan lőjjön. A fegy- 
elsiilt és az asszony felkiáltás nélkül. 

:tan esett össze. A golyó szivét túrta 
nyomban meghalt. A csendőrök az 

> I liiéit elfogták, ki azzal védekezik.
, ószeg volt. nem tudta, mit csinál.

'!i is tudta, hogy meg van töltve a fegy- 
A vizsgálatot megindították.
Nem szalutált az ezredesnek.

Arad. Katonai őrjáratok verték fel mi- 
. ' i-ste Arad város nyugalmát. Mozgó- 

szerb betörés, angol invázió rémitet- 
elméket, inig végre kiderült, hogy 

részeg katona merénylete okozta az 
felfordulást. A merénylet az aradi 

>rvalligezred parancsnoka. Gerhauzer 
Z ív mond ezredes ellen irányult. Estefe- 

;.z ezredes a laktanyából hazafelé ment. 
i, kor szembetalálkozott Popovics Miklós 
közkatonával. Az ezred leghaszontala- 

iilib embere Popovics, aki rablások, lopá­
si k miatt már a hetedik évét szolgaija. 
Minap reggel is megszökött a századától 
■ks . gész ; a ;> a korcsmákat járta. Dülöng- 

". részegen jött az ezredessel szemben, 
'•/mézeit és köszönés nélkül elhaladt. Az
• •zredes rászólt:

— Miért nem tiszteleg maga ?
— Kinek akar parancsolni ? — felelte a 

legény — nekem nem parancsol.
Ezzel nekirohant az ezredesnek, könyö­

kével oldalba ütötte. Az ezredes kardot 
rántott, amikor azonban megpillantotta a 
közelben levő őrvezetőt, visszadugta a 
kardot és megparancsolta, hogy fogják el 
a renitens katonát. Az őrvezető teljesí­
tette a parancsot, Popovics azonban kisza­
badította magát és elmenekült. A ka­
szárnyából. ahová az ezredes visszatért, 
azonnal tiz őrjáratot küldtek szét a vá­
rosba a szökevény után. Kávéházakban, 
vendéglőkben megjelentek a szuronyös 
katonák, ami nem ment egészen simán, 
mert a jobbfajta helyiségek tulajdonosai 
tiltakoztak az ellen, hogy fegyveres őrjá­
rat jelenjen meg náluk. Késő este egy ipa­
rossegéd jött a kaszárnyába és jelentette, 
hogy Popovics, aki régi ismerőse, nála 
járt. Elküldte borért, de mig ő odajárt, 
a katonaruháját otthagyta és megszökött. 
Erre visszavonták az őrjáratokat és nagy 
nehezen lecsillapult az izgalom. Popovics- 
nak azonban semmi nyoma. Valószínű, 
hogy éjjel valamelyik vonattal elutazott. 
Már táviratoztak mindenfelé a rendőrha­
tóságoknak. hogy vigyázzanak reá és vi­
gyék vissza Aradra, ahol jó néhány esz- 
tendőcske vár reá az izgalmas kalandért.

Az erdőőr gyilkosa.
Arad. Az aradmegyei Misken hónapok­

kal ezelőtt orvul meggyilkolták Jeszkó 
Józsefet, József főherczeg erdőőrét, aki 
25 éven át szolgált ebben a minőségben. 
A gyilkos kézrekeritőjének 500 korona 
jutalmat tűztek ki. A gyilkossággal az 
erdőőr egy ellenségét, Tgricz Jánost, gya­
núsították, akit el is fogtak, de a tettet 
állhatatosan tagadta. Az aradi ügyész­
ség bizonyítékok hiányában szabadon bo­
csátotta Igriczet.

Öngyilkos asszony.
Arad. Kiszinda községben András Si­

mon kisbirtokos 18 éves felesége, ki csak 
két hét előtt ment férjhez, felakasztotta 
magát és meghalt. Az asszony férjével 
összeveszett és ezért követett el öngyil­
kosságot.

Öngyilkos földbirtokos. 
Balassagyarmat. Vágó Lajos volt or­

szággyűlési képviselő földbirtokos, aki­
nek utóbbi időben nagy tőzsdeveszteségei 
voltak, családja szemeláttára agyonlőtte 
magát. Neje a tragédia láttára eszmélet­
lenül összeesett és csak orak múlva tért 
magához.

Leégett gyár.
Debreczsn. A Varga-kert nevű külvá­

rosban minap éjjel egv órakor Balog Dá­
vid fürészsepriigyára kigyuladt. Csakha­
mar az egész telep, a ezirokraktar és asz- 
talosmühely lángokban állt. A telep mel­
lett levő Láda István háza is teljesen el­
pusztult és Szabó István háza is felig le­
égett. A tiiztől a böszörmény-nánási táv­
iró vonal is megrongálódott.

Hívők a papjukért.
Erdőhcrvát. Zemplénmegye. A község 

katholikus papját, Molnár Jánost, H- 
seher-Colbrie megyés püspök néhány hét­
tel ezelőtt felfüggesztette hivatalától. A 
falu népét e felfüggesztés annyira feliz­
gatta. hogy erőszakkal - akadályozták meg
az uj pap hivatalbalépesét. A különféle 
szerszámokkal felfegyverkezett néppel a 
csendőrök sem bírtak s igy nem lehetett 
a régi papot kilakoltatni és az újat a pa- 
rochiába helyezni. Zemplén vármegye al­
ispánja kérelmére egv század katona Mis- 
kolczról és egy század Kassáról Szoreties, 
a -14. gyalogezred ezredesének vezénylete 
alatt a falutía vonult, mire Molnár elhagy­
ta a parochiát és- anyjával egyik hívénél 
vonult meg. az uj pap pedig elfoglalta a 
parochiát. Negyven csendőr a faluban 
maradt. A nép' lecsendesült.

A hegyek alján.
Felső-Árpás. Fogarasmegye. Amig az 

egész országot lázas izgatottságban tait- 
ják a biharmegyei úri rablóbanda üzel­
mek máris egy újabb vakmerő rablás tör­
tént az országban. Julius 20-án este. < 
kis oláh faluban, egy hatalmas termetű 
oláh lépett he Klein Dávid üzletébe. Vtá- 
na egymásután több mavezona kinézésű 
ember sompolygott be, mindnyájan pus­
kákkal felfegyverkezve. A rablók , egy 
furkósboital rögtön leütötték Klein felesé­
gét. akinek segélykiáltásaira a szomszé­
dok figyelmessé lettek. A rablók, hogv el- 
riaszszák őket. valóságos sortüzet adtak. 
Több mint kétszáz lövést tettek, ami any- 
„yira megrémítette a szomszédokat, hogy 
behúzódtak a lakásaikba. Többen meg is 
sebesültek.

Bent azután öt rabló hozzálátott a fosz­
togatáshoz. Elvittek ezernyolczszáz koro­
na készpénzt, egy ötezerkoronás betéti 
könyvet, harmincz korona értékű bocs- 
kort sok ékszert és ruhaneműt. Távozá­
suk után rémes látvány tárult a szomszé­
dok elé. Kleinné össze-vissza szurkáb a, 
ajka felhasitva, feje bezúzva. Férjénél: 
betörték az oldalbordáit, fejét bezúztak s 
testén több mint harmincz késszuvas. 
Mind a kettő pár óra múlva kiszenvédett.

A csendőrség jó későn üldözőbe vette a 
haramiákat, akiknek vezére állítólag egy 
katonaszökevény. Tanyájuk a havasok­
ban van s hozzáférhetetlen üregekben le­
hetetlen elfogni őket. Az egész havasal­
ján nagy az izgalom és a rettegés, mert at­
tól félnek, hogy a vakmerő haramiák 
megismétlik támadásukat.

Megtámadott csendőr.
Gyöngyös. Ludas faluban valóságos ösz- 

szeesküvést szőttek a falu legényei Cse­
rős Károly csendőr ellen. Vagy" tizenhár­
mán kövekkel megdobálták. " A csendőr 
kardot rántott és négyet támadói közül 
megsebesített. A többiek megfutamodtak.

Öngyilkosság gyászinduló mellett.
Hódmezővásárhely. Egy húszéves ide­

való fiatal ember, Arany Tóth Sándor 
régóta meghasonlott már az élettel s már 
régen elhatározta, hogy öngyilkossá lesz. 
Minap este a Vadászkürt korcsmába ment 
és ott mulatni kezdett. Egész banda czi- 
gány volt körülötte, akik húzták neki a 
vigabbnál vigabb darabokat. Hallgatta 
egy darabig Tóth, majd hirtelen elszomo­
rodott és odakiáltotta a ezigányoknak:

— Nem ez való már nekem, Pepi. Iluzd 
el nekem utoljára azt a szép halotti indu­
lót, amelyiket a temetéseknél muzsikál­
tok.

A ezigányok hozzáfogtak a szomorú ha­
lotti nótához. A következő perezben re­
volver volt a mulató legény kezében. A 
másik pillanatban óriási dörgés zavarta 
meg a korcsmaszoba csendjét. Arany Tóth 
Sándor szivenlőtte magát. Holtan esett 
le a székről.

• Botrány a misén.
Horgos. Csongrádmegye. Nagy botrány 

játszódott le a múlt vasárnapi misén. A 
hívek szabad ég alatt gyülekeztek s több 
csendőr is megjelent. A plébános szabad 
ég alatt mondta a szentbeszédet amelyet 
a többiek között Kinda Antal napszámos 
is végighallgatott. Egy ideig csendben 
volt. később hangos megjegyzéseket tett, 
majd hirtelen a pap felé rohanva, ordítot­
ta :

— Hallgass! Hazudsz! Ámítasz, csalsz 
bennünket!

Az őrjöngő ember ökölbe szorított kéz­
zel rohant a pap elé s már-már elérte, mi­
kor egy csendőr szuronynyal állt elébe, 
egy másik csendőr pedig kardot rántott 
rá. Kinda a kivont, felemelt kardot el­
kapta, mire a másik csendőr káromkodva 
akarta átdöfni a szuronynyal az őrjöngő 
embert, de az emberek rémülten kiáltoz­
ták :
_Ne öld meg! Nyolez gyerek apja!

Ne bántsák, megbolondult! Nyolez gye­
reke van !

És a csendőr elé álltak az emberek. 
Kinda Antal hirtelen elsápadt, összeesett 
és a csendőrök kezeinél megfogták és be­
kísérték a laktanyába. Már a szegedi 
ügvészség fogházában van.

Agyonlőtte a szomszédját.
Kecskemét. A szabadszállási tanyákon 

Ősidői* Gábor összeszólalkozás közben 
szomszédját, Elekes Jánost annak felesé­
ge és gyermekei szemeláttára agyonlőtte. 
Elekes nyomban meghalt. Ősidért elfog­
ták és az ügyészségre kísérték.

Az Írnok furfangja.
Komárom. Glatzbach Lajos, a magyar 

épitőrészvénytársaság itteni telepének ír­
noka. felhívta telefonon Glanz téglagyári 
felügyelőt, kivel a vállalat üzleti össze­
köttetésben áll és kérte, hogy segítse ki 
a vállalatot rövid időre nagyobb pénzösz- 
szeggel, mig a központból megérkezik a 
pénz. Azután átment a téglagyárba és 
nyugta ellenében felvette a pénzt. Csuiv 
később tűnt ki. hogy az aláírás hamisított. 
Esztergomban sikei ült. a csaló Írnokot el­
tűri. Vallatása során azt mondotta, hogy 
egv vetélytársával amerikai párbajt ví­
vott és a fekete golyót ő húzta. Egv hó­
nap múlva kellett volna magát megölnie 
és ö azért követte el a csalást, hogy ezt a 
hátralevő kis időt legalább kellemesen
tölthesse el.

A szemérem áldozatai.
Makó. Dóri Mária és Fekete Julia apát- 

falvai lányok atyjuknak ebédet vittek. 
Htjuk a Maros mellett vezetett és a nagy 
hőségben bementek a Marosba fürödni. A 
gyorsan rohanó ár elsodorta ruhájukat és 
a leányok szégyelték magukat ruha nél­
kül kijönni a vízből. Ruhájuk után indul­
tak, miközben egy sebes "örvény mindket­
tőjüket elnyelte. Minap húzták ki hullá­
jukat a vízből és a község nagy részvétele
mellett temették el.

Betörés egy szövetkezetbe.
Makó. Pitvaroson éjjel betörtek a Hi­

telszövetkezet hivatalos helyiségébe, a 
Vfertheim-szekrényeket feltörték és az ott 
talált 2000 korona készpénzt elvitték, az 
értékpapírok és váltók nagyrészét szét­
tépték. A postahivatalba is betörtek, itt 
azonban mitsem találtak és boszuból' min­
dent széthánytak. A csendőrség már nyo­
mában van a tetteseknek, kik a helyzettel
ismerősök lehettek.

Vizbefult katona.
Margittá. A Margittá környékén gya-
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MONOPOL KÁVÉHÁZ
RŐTH PÉTER Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVE., A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN.
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A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
----- :--------------------------  MINDEN ESTE ELSŐRANGÚ ZENEKAR.

ELSŐ NEMZETI BANK, LEECHBURG, PA.
FIRST NATIONAL BANK

összes tőke $450.000. Beszélnek magyarul.
IGAZGATÓTANÁCS: Alfred Hicks, James Small, Joshua Klingensmith, C. J. 

Nieman, J. R. Long, L. W. Hicks, Geo. W. Thompon. ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.
A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI BANK úgy az Egyesült Államok, mint Pennsyl­

vania állam bankfelügyelete és közvetlen ellenőrzése alá tartozik. AZ ÖN BETÉTJE 
ezen banban teljesen biztos és elöleges felmondás nélkül bármikor kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb posta utján is küldheti és mi azonnal meg­
küldjük önnek a betétkönyvecskét. PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely részébe a leg- 
jutányosabb áron és a legrövidebb idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSASÁGOK hivatalosan kinevezett ügynökei lévén, hajóje­
gyeket nálunk a hajótársaságok eredeti árán vásárolhat. Kérjen bővebb felvilágosítást 
levélileg. CZIM:

FIRST NATIONAL BANK, LEECHBURG, PA.
TŐKE: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár

Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

SCRANTON SAVINGS BANK
120 és 122 WYOMING AVENUE, ----------------------- SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA.

Ez a bank elősegíti az embert a takar/koskodásban.
Kamatokat januárius 1-én és július elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NTOLCZIG NYITVA.

Telefon: 170 Me)’•őse.Alapittatott 1897-ben.

MANDEL és ILKOVITS
BANKHAZA

374 ALEXANDER AVENUE, 
Közjegyzői iroda.

NEW YORK.
Tűz- és élet- biztosítás.

Hajó- és vasúti jegyek. Pénzküldés.
FORDULJANAK BIZALOMMAL A BRONX! MAGYAR BANKHOZ.

korlátozó nagyváradi 4. honvédgyalogez­
red szakácsa. Tóta Miklós fürdés közben 
a Berettyóba fűlt.

Rablógyilkosság.
Máramarossziget. Révész József huszti 

lakos Stefuca Vaszilit bunkósbottal lever­
te, majd az elájult embertől 340 koronát 
elrabolva, megszökött. A gyilkost a csend­
őrök elfogták.

Kemenczébe esett munkás.
Miskolcz. Srobáez Károly diósgyőri 

vasgyári munkás n nagy vasolvasztó kc- 
menczénél dolgozott. A esapóajto nyila­
sánál a horgot le akarta akasztani, köz­
ben megcsúszott és a forró vassalakba 
esett. Annyira összeégett, hogy hald., 
lik.

Öngyilkos asszony.
Miskolcz. A férje durva brutalitása 

késztett öngyilkosságra Raszteresük Ar- 
pádnét, Pasztercsák Árpád Hutás-uteza 
15. szám alatti ezipvsz feleségét, a fern 
minap este ittasan ment haza és előbb az 
asszonyt bántalmazta, majd nekiesett a 
bútoroknak és azokat összetörte. A sze­
gény asszony elkeseredésében halálra 
szánta magát. Egy edényben rézgáliezot 
és gvufát oldott fel és az oldatot megitta. 
Kinos nyöszörgésére a szomszédok lettek 
figyelmesek és értesítettek a í^enteket. a 
kik* a kórházba szállították. A szeren­
csétlen asszonynak iszonyú fajdalmai 
vannak és az orvosi vélemény szerint oly 
súlyosak a belső sérülései, hogy azokba 
feltétlenül belepusztul. — A sérültet a 
kórházban Horváth Károly rendőrkapi­
tány és Vadászy József jegyzőkönyvveze­
tő hallgatták ki és vallomása alapján az 
eljárást megindítják.

Ellopott ezerkoronás.
Miskolcz. Szomorú kalandban volt ré­

sze Kis József vasgyári munkásnak. Évek 
óta félretette keresményét és igy sikerült 
1200 koronát megtakarítania. Minap este

bejöt Miskolezra és pénzét egy zsebken­
dőbe kötve magával hordta. Bement egy 
korcsmába, ahol leitta magát és inn>-n el­
távozva. más helyeken mulatott. Hajnal 
tájban egy rendőr találta meg Kis Józse­
fet a Tárkányi-utczában. ahol holtrésze­
gen aludt. Bevitte a városházára, ahol 
felébredve mámorából, megolvasta pén­
zét és ekkor látta, hogy abból egy darab 
ezerkoronást elloptak.

A beugratott pénzhamisító.
Nagyvárad. A nagyszalontai járásban 

levő Bajj községben a csendőrök letartóz­
tatták ifj. Standé József és Földházi-Zá- 
gonyi Mihály módos birtokosokat, mert 
rájuk bizonyult, hogy pénzhamisítást űz­

ök. Nem mindennapi módon került ke- 
lepczébe a két bűnös. Amióta Sarkadon 
nagy zavart csinált nemrégiben a bankó­
gyárosok elf ugatása, azóta ezen a vidé­
ken sok szó esik a- hamis bankó csinálásá- 
ról. Ez a sok szóbeszéd ugratta ki a bo­
korból a bajji pénzhamisító társasa:.*'.. 
Történt ugyanis az elmúlt szombaton, 
boga7 valami ügy miatt Bajjra jöttek a 
nagyszalontai csendőrök. A kisbiró 
megindult, hogy széthordja az idézéseket 
és tréfásan igy fordította beszédét, midőn 
az első tanúhoz, ifj. Standé Józsefhez ért:

— Holnap maradjon itthon a munká­
ból — mondotta — mert itt lesznek a 
csendőrök abban a kis pénzhamisitási 
ügyben.

— Hát már tudják? — dadogta Standé 
és verejték lepte el homlokát. Habozott 
egy pillanatig, aztán kiegyenesedett.

— Na hát engem ne vallassanak, ne sa­
nyargassanak — mondotta elszántan — 
kiadok én mindent. Erre besietett kam­
rájába. hirtelen összepakolta pénzhamisí­
tó gépét, melylyel eddig titokban dolgo­
zott s átadta a bűnjeleket a kisbirónak. 
A csendőrök előtt ellenkezés nélkül val­
lotta be ifj. Standé, hogy a gép Debre-
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czenből került őhozzá és 20, 50 és 100 ko­
ronásakat gyártottak vele Földházi-Zágo- 
ni Mihály társaságában. A csendőrök 
mindkettőjüket letartóztatták.

Életuntak.
Nyíregyháza. A városban egy napon 

négy egyén követett el öngyilkosságot, 
még pedig Paliz Mihály 32 éves földbirto­
kos gyógyíthatatlan betegsége miatt, egy 
ismeretlen fiatalember, Balázs Juli 18 
éves és Kis Róza 20 éves leányok szerelmi 
bánat miatt. Paliz és Balázs Juli meghal­
tak. a másik kettő felépülésében bíznak 
az orvosok.

Támadás egy főszolgabíró ellen. 
Nyíregyháza. Somlyódi Janos nyir- 

acsádi főszolgabírót amidőn a Szennyes­
pusztán 60 elégedetlenkedő aratómunkás 
között megjelent, egyik munkás megtá­
madta kaszájával. Az életveszélyben 
azonban nem veszítette el lélekjelenlétét 
és parancsára a dühöngő embert saját 
aratótársaival kötözi ette meg.

A peches automobil.
Nyíregyháza. Hartstein Ernő balkányi 

földbirtokos ifjú feleségével és sógornő­
jével, Grosz Lenkével, a napokban kocsin 
Balkánvból Nyíregyházára igyekezett. 
Útközben Nagykálló alatt egy automobil 
őrült sebességgel jött szembe velük, úgy 
hogy kitérniök nem lehetett. Az automo­
bil nekiment a kocsinak s azt feldöntötte. 
Szerencsére azonbzan a lovak azonnal 
megállották és így nagyobb katasztrófa 
nem történt. Grosz Lenke azonban, aki­
nek a kizökkenés alkalmával egyik l^a 
a kocsiban, a másik pedig az árokban 
volt, komolyabb sérülést szenvedett, á
mennyiben balgán Üli íu orvosok csontrepe­
dést konstatáltak. A fiatal szép leány 
iránt megyeszerte általános a részvét. Ér­
dekes, hogy miután e baleset megtörtént, 
az automobil megállt és a benne ülő Gás­
pár tornai tanár illő bocsánatkérés után 
maga vágtatott automobilján orvosért 
Balkányba. De bizony llartsteinék vár­
hatták volna ott az orvost, ki tudja, med­
dig. Gáspár tanár ugyanis alig hagyta 
el Balkányt dr. Leitner András orvossal, 
nekiment egy sürgönyoszlopnak. Csak­
hogy most már az automobil dűlt fel. mi­
nek következtében dr. Leitner mindkét 
karját eltörte. Gáspár tanárnak állítólag 
nincs meg a vezető vizsgája.

Perdita-dráma.
Paks. Egy itteni nyilvánosházban 

Mensch Riehárd féltékenységből ötször 
rálőtt Marosán Marira, azután önmagát 
lőtte fejbe. Marosán Marinak semmi ba­
ja sem történt, Mensch azonban haldok­
lik.

Merénylet egy pap ellen.
Perbete. Komárommegve. A nagyköz­

ség segéd lelkésze. Takacs Marezei ellen a 
napokban merényletet követtek el. Éjjel 
az utczáról több Ízben belőttek hálószo­
bájába. Szerencsére a lövések nem talál­
tak. A vizsgálatot megindították.

Botrány egy kórházban. 
Sátoraljaújhely. A sátoraljaújhelyi 

kórházban a minap kínos botrány tör­
tént. Chudovszky Mór dr. kórházi igaz­
gató-főorvos és Molnár János dr., az el­
mebajos betegek osztályának főorvosa 
között két elmebajos beteg szabadonbo- 
esátása miatt vita támadt. Eközben Chu­
dovszky igazgató Molnár János dr. főor­
vost ismételten félrevezetéssel, hazugság­
gal vádolta, mire Molnár Chudovszky 
dr.-t kétszer arezulütötte. Meczner Gyu­
la főispán mindkét orvos ellen elrendelte 
a fegyelmi eljárást megelőző vizsgálatot 
és Molnár János dr.-t egyúttal állásától is 
felfüggesztette. Molnár dr. az ügyet lo­
vaglás utón akarta elintézni, amit Chu­
dovszky dr. visszautasított. A kórháznak 
egy volt alkalmazottja a belügyminiszter­
hez intézett memorandumban most a 
közkórházakban észlelt bajok orvoslását 
sürgeti.

Dán rendjel két magyarnak.
Sopron. A dán király, aki leányának, 

az elhunyt Schaumburg-Lippe herezegné­
nek életében gyakran időzött Sopronban, 
báró Solymossy Ödönnek és Busz Oszkár 
bornagykereskedőnek, akik a király leány 
emlékezetét őrző alapítvány létesítésében 
nagy buzgalommal működtek közre, a Da- 
neborg-rendet adományozta.

Gyilkosság egy csirke miatt.
Szatmár. Szentmiklósi Károly és Mé­

száros Gergelyné reszegei lakosok, akik 
egy házban laknak, összevesztek egy csir­
ke miatt. Szentmiklósi dühében kést rán­
tott és markolatig az asszony hátába döf­
te. Szörnyethalt. A gyilkos szomszédot 
letartóztatták.

Ismét a czigányok.
Szikszó. Gotfreund Ábrahám szikszói 

mészáros, amint Halmaj községből szekér­
rel húst szállított, egy czigánybanda meg­
támadta és pénzt követelt tőle. Gotfreund 
kijelentette, hogy pénz nincs nála és mi­
után a czigányok kikutatták és tényleg 
nem találtak nála, szabadon eresztették. 
A szikszói rendőrség nyomozza a czigány- 
bandát.

Rejtélyes halál.
Tenke. Biharmegye. A városkában 

egy fiatal asszony rejtélyes halála most 
szóbeszéd tárgya. A fiatal asszony o—6 
év előtt ment férjhez S. A.-hoz. Bar az 
asszony rajongásig szerette férjét, valami 
ismeretlen ok miatt rosszul éltek a fiata­
lok. A férfi nem szenvedhette az asszonyt. 
Több Ízben meg is mondta ezt a férj és 
ajánlatot tett feleségének, hogy váljanak 
el. A szerencsétlen fiatal asszony azonban 
a szenvedő asszonyok hűségével ragaszko­
dott az urához és ellenezte a válást, tűrt 
és reménykedett tovább. A múlt hét szer­
dáján történt. S. A. újra felszólította a 
feleségét, hogy váljanak el, végkielégí­
tésül 1000 koronát ajánlott fel, havi tar- 
tásdij fejében pedig 40 koronát. Az asz- 
szony most is ivemet mondott. A férj is­
merősei utján próbált ekkor az asszonyra 
hatni. A sok rábeszélésre végre már haj­
lott az asszony a válásra. Közben szom­
bat lett. A vallásos asszony elment a tem­
plomba. Csendesen imádkozott s egyszer 
csak ájultan összeesett. Ismerősei sietve 
vitték haza. Orvost is hoztak. De az or­
vos nem tudta megállapítani, hogy miért 
lett rosszul az asszony. Óriási szenvedé­
sek között vergődött ájulása perczétől 
kezdve és haláláig nem volt képes szóra 
nyitni ajkait a kínos görcsök miatt. A rej­
télyes betegségü S. A.-né meghalt anél­
kül, hogy szólhatott volna bajáról, vagy 
hogy az orvos megállapíthatta \ olna hala­
in okát. A fiatal asszony utolsó perczei- 
hen drámai jelenet játszódott le. H. M. 
pereskedő ült ágya mellett s még többen 
voltak jelen, amikor egyszerre csak fal- 
térdeit ágyában a haldokló. Mozgott az 
ajka. de hang nem jött elő torkán. Ekkor 
felemelte két kezét s ökleit összeszoritva, 
arczán rettenetes váddal megfenyegette a 
férjét. Pár pillanattal e jelenet után hol­
tan' bukott párnái közé. Az ily rejtélyes 
körülmények között elhunyt asszonyt 
minden vizsgálat nélkül már el is temet­
ték. A haldokló fenyegetése azonban be­
szédes és követelődző. Bűnről beszél ez a 
fenyegetés és vizsgalatot kö\etel. Nem 
lehetetlen, hogy ezek után a hatóság meg 
js indítja a vizsgálatot.

Grófi tragédia.
Ép észszel a tébolydában.

A „Pesti Ilirlap“ julius 24-iki számá­
ban olvassuk:

Az utóbbi években szinte divattá vált 
— különösen a főrangú osztályhoz tarto­
zók között — hogy ha valamelyik család 
meg akart szabadulni egyik-másik alkal­
matlan tagjától, szanatóriumba vagy a 
bolondok házába szállíttatja.

Az útból való félretevésnek ez az er­
kölcstelen módja jár a legkisebb veszély- 
ivei. A közvélemény nem igen tud róla, 
vagy ha a hírlapok utján mégis nyilvá­
nosságra kerül a dolog, az érdekeltek az­
zal védekezhetnek, hogy orvosi és hatósá­
gi közbenjárással történt az egész, tehát 
nem vonható senki felelősségre.

Valószínűleg igy gondolkozhatnak azok 
is, akik pénteken délután a szanatórium­
ba hurczoltattak egy fiatal grófot, akire 
majdan milliókra menő örökség vár, ha 
szabadon rendelkezhetik akaratával s cse­
lekedeteiben nem gátolja senki.

Az a fiatal mágnás, akit talán jogtala­
nul fosztottak meg a szabadságától, kül­
földről jött haza azért, hogy édesapját, a 
ki három esztendő óta van tébolydában 
— szerinte ép elmével — kiszabadítsa az 
élő halottak közül.

A különös eset — melyről egyelőre vé­
leményt nem akarunk mondani — tárgyi­
lagosan a következő: ,

Zay-Ugrócz tulajdonosa, gróf Zay Mik­
lós, akinek 23.000 hold földje van egy te­
rületen, három esztendő óta a lipótmezei 
tébolydában van elzárva egy magános 
czellában, ahol az ápolón és orvoson kí­
vül nem érintkezhetik vele senki sem. 
Akadtak olyanok, akik azt állítják, hogy 
a grófot ép elmével vitték a tébolydába, 
viszont mások azt mondják, hogy gróf 
Zay Miklós annyira előrehaladt elmebaj­
ban szenvedett, hogy környezetére vesze­
delmessé vált s azért kellett őt a téboly­
dába sz^llittatani. 
dába szállíttatni.

E megváltozhatatlannak látszó hely- 
kint, csak a gróf fivére : gróf Zay Imre, 
továbbá a szerencsétlen ember fia: gróf 
Zay Károly nem. A Lipót-mezőre szállí­
tott grófot természetesen annak idején 
gondnokság alá helyezték s a tömérdek 
vagyont a szerencsétlen gróf felesége, 
született Károlyi Margit grófnő kezeli.

Gróf Zay Károly, miután apját a Lipót- 
mezőre szállították, elhagyta a szülői há­
zat s Genfbe ment az egyetemre. Anyjá­
val nem érintkezett, sőt az utóbbi időben 
valósággal feszült viszony keletkezett 
anya és fiú között. A fiú anyagi támoga­
tásban sem részesült az anyjától, hanem 
nagybátyja, gróf Zay Imre támogatta.

A fiatal gróf Genfben megismerkedett 
egy Augner Sándor István nevű kollegá­
jával, aki egy kőbányai vagyonos srtéske- 
reskedőnek a fia. A két fiatalember kö­
zött lassankint baráti viszony fejlődött, 
úgy hogy nem igen titkoltak egymás előtt 
semmit.

A gróf bizalommal közölt mindent a ba­
rátjával s igy többek között azt is elmon­
dotta neki, hogy az apját jogtalanul tart­
ják a Lipótmezőn, mert az nem őrült, 
mindössze nagyobbfoku neuraszténiában 
szenved. Augnert meglepte grófi barát­
jának ez a kijelentése, s arról igyekezett 
őt meggyőzni, hogy épelméjű embert nem 
vihetnek a tébolydába, mert nemcsak az 
ottani, hanem hatósági orvosok is meg­
vizsgálják előbb a beteget.

Gróf Zay Károly azonban egyre azt 
hangoztatta, hogy apját ép elmével csuk­
ták a tébolydába, s éppen ezért ő arra tö­
rekszik, hogy még idejekorán léphessen 
közbe az apja érdekében es kiszabadítsa 
őt az élőhalottak közül. Augner ekkor 
megígérte, hogy tőle telhetöleg támogat­
ni fogja őt mindenben.

Tiz nappal ezelőtt a két Genfben élő 
joghallgató aztán visszatért Budapestre. 
Augner a szüleinél lakott, a fiatal gróf pe­
dig Budán, a Fiume-szállóban bérelt la­
kást. A gróf, hogy ittléte titokban ma­
radjon, Csömöry Károly joghallgató ne­
vet irt a bejelentő lapra és barátján kívül 
a szállóban senkit sem fogadott. Terve az 
volt, hogy nagybátyja: gróf Zay Imre se­
gítségével lépéseket tesz majd az apja ér­
dekében.

Augner nap-nap után meglátogatta ba­
rátját s együtt mentek mindenhova. A 
fiatal Zaynak igen takarékosan kellett él­
nie, mert havonta mindössze 500 koronát 
kapott az apai részről származó rokonok­
tól.
. .Pénteken nevezetes fordulat állott be a 
fiatal gróf életében: Augner Sándor, mint 
rendesen, péntek délután is felment grófi 
barátjának a Fiume-szállóban levő laká­
sára. Amikor belépett a gróf szobájába, 
meglepetten állott meg. A szobában min­
den össze-vissza volt hányva, a bútordara­
bok a rendes helyükről eltolva, az ágyne­
mű a földön hevert, a fiatal gróf apró tár­
gyai szintén elszórva rendetlenül s maga 
a gróf nem volt seholsem. Augner az első 
tekintetre észrevette, hogy a fiatal gróf­
fal valami rendkívüli eset történt. Kez­
detben azt hitte, hogy tán öngyilkosságot 
követett el s ezért izgatottan szaladt be a 
portáshoz s megkérdezte tőle, hogy mi 
történt a második emelet 27-es számú szo­
ba lakójával?

A portás kitérő választ adott, majd mi­
kor a íiatalmber erélyesebben lépett fel, 
azt felelte, hogy ő nem tud semmit sem.

Augner nyomban a Csillaghegyen lakó 
gróf Zay Imréhez hajtatott s a grófnak 
elmondta a tapasztalatait. Gróf Zay Im­
re megdöbbent a hir hallatára és automo­
bilon a Fiume-szállóba ment a joghallga­
tóval.

A portás a gróf előtt már beszédesebb 
lett s elmondta a következőket:

Pénteken kora délután két zart kocsin 
négy úriember érkezett a szállóba s ottan 
Csömöry Károly után tudakozódtak. A 
portás és a szállótulajdonos kérdéseire el­
mondották, hogy az egyik ur rendőrorvos, 
a másik három detektív s nekik felhatal­
mazásuk van arra, hogy azt a bizonyos 
fiatalembert szükség esetén karhatalom­
mal is elszállítsák a szanatóriumba, mert 
az a fiatalember elmebeteg.

Gróf Zay Imrét felháborította ez az el­
járás, nyomban felkereste ügyészét, dr. 
Vázsonyi Vilmost, akivel együtt a főkapi­
tányságra hajtatott. Ott Egry Péter Pál 
kapitány előtt feljelentést tettek ismeret­
len tettes ellen személyes szabadság meg­
sértése miatt.

A főkapitányságon a délutáni órákban 
nem tudták megállapítani, vájjon rendőri 
asszisztencziával vitték-e el a fiatal gró­
fot annyit azonban megállapítottak, hogy 
gróf Zay Károlyt tényleg pénteken dél­
után a Schwartzer-féle szanatóriumba 
szállították.

Úgy gróf Zay Imre, mint Augner Sán­
dor, aki két esztendő óta állandóan együtt 
volt a fiatal gróffal, de mások is, akik is­
merik, azt állítják, hogy a szanatóriumba 
szállított fiatal gróf nagyon intelligens, 
komoly fiatal ember s nincsen semmi baja. 
Ezzel szemben a fiatal gróf édesanyjának 
hozzátartozói azt mondják, hogy a fiatal 
Zay, éppen úgy mint az apja, nem normá­
lis és nagyfokú neuraszténiában szenved 
s valószínűleg ezért kellett öt beszállítani 
a Schwartzerbe.

Az eset mindenesetre különös és titok­
zatos. Gróf Zay Imre most már a legeré­
lyesebben akar beleavatkozni szerencsét­
len fivérének és unokaöcscsének az ügyé­
be s a fiatal gróf elmebeli állapotát olyan 
szaktekintélyekkel fogja megvizsgáltatni, 
akik kompetensebbek lesznek egy rendőr­
orvosnál és három detektivnél.

Atapittatott 1882. Legelső magyar bankház.
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Izgalmas öngyilkosság.
önkéntest halálba kergeti a szolgálat.

Budapestről jelentik julius 25-iki kelet­
tel ;

A Lehel-uteza 10. szám alatt, egy ko­
mor. elhagyott házban revolverdurranás 
verte fel ma a hajnali csendet. A máso­
dik emeleti negyedik szánni szobában ha­
lántékon lőtte magát Tscherne Viktor 20 
éves vonatönkéntes, Tscherne Ferencz bu­
dapesti gyümölcskereskedő fia. A fiatal­
ember meghasonlott a családjával, a zord 
katonai élettel, a kegyetlen sorssal, amely 
folytonosan üldözte és az élet sötét keser­
vei elöl elmenekült a halálba. Tragédiá­
ja igazi katonatragédia, amilyen minden 
hónapban terem számtalan. Önkéntes 
volt, a szigor, a reglama, a nyomasztó 
fegyelem bilincsekbe verte és mikor mar 
nem bírta a borzasztó szolgálat súlyát, 
nem maradt más választása a hálálnál. 
Valóságos mostohája volt az önkéntes is­
kolának a szerencsétlen fiú, ezentúl mos­
toha gyermeke volt a szüleinek is, akik 
dúsgazdag emberek létére nem adtak neki 
elég pénzt, hogy gondtalanul, tempera­
mentumához híven leszolgálhatta volna az 
önkéntes! esztendőt. Ezért lakott távol 
hazulról, hónapos szobában. A szülei a 
Koronaherczeg-utcza 11. szám alatt lak­
tak, ő pedig künn a Lehel-utczában, a ka­
szárnya mellett egy barátjával, Serényi 
Béla vonatönkéntessel.

A tragédia szálai visszafutnak a kato­
nai fogságba. Tscherne Viktor egy ked­
ves, müveit fiú, akit nemcsak a barátai, 
de a fölebbvalói is szerettek, sehogyse tu­
dott zöld ágra vergődni az önkéntes is­
kolában. Már vége felé jár az esztendő, 
de neki még mindig nem volt csillagja, 
nem tudta kiküzdeni és előtte állt a sötét 
jövő, hogy megbukik a tiszti vizsgán. Ez 
nagyon bántotta a kedves, ambicziózus 
fiút és barátainak többször panaszkodott 
emiatt. Három nappal ezelőtt egy percz- 
nyi késéssel érkezett a kaszárnyába. E 
miatt rapportra vitték és ötnapi kaszár­
nyafogságot kapott. Két napot már leült 
a fogságból és számlálta a napokat, hogy 
mikor lesz vége, mikor lesz újra szabad. 
Tegnap ügyeletes-szolgálatba vezényelték 
és mint ilyennek el kellett vinni a napi­
parancsot a fölebbvalói lakására. Délután 
kiment a kaszárnyából, pontosan bemu­
tatta a parancsot századosának és hadna­
gyának s többé nem tért vissza. Haza­
ment a lakására és otthon töltötte el az 
éjszakát. A lakótárs nem vett rajta ész­
re semmi gyanúsat és mikor hajnalban el­
ment hazulról a kaszárnyába, Tsherne 
Viktor kijelentette, hogy ő még itthon 
marad.

Nemsokára, kevéssel hat óra után egy 
zugsführer jelentkezett a lakásán és bebo­
csátást kért. Az önkéntes ajtaja zárva 
volt, a szobaleány bezörgetett és jelentet­
te :

— Nagyságos ur, itt vannak a kaszár­
nyából. Tessék felkelni és azonnal bemen­
ni, mert hivatják.

Az önkéntes halk hangon felelt 
— Igen, megyek már!
A következő pillanatban revolverdur­

ranás hangzott a szobából. A szobaleány 
futott a szakaszvezetőhöz, ez pedig rohant 
a kaszárnyába jelenteni, hogy önkéntes 
ur Tscherne meglőtte magát. Az ö szobá­
jából hangzott a lövés, könnyű volt kita­
lálni, hogy Tscherne öngyilkosságot kísé­
relt meg. Nemsokára jöttek mentők és 
jött a katonai hatóság, amelynek egy szá­
zados, egy hadnagy és egy ezredorvos 
voltak a tagjai. A szobát lakatossal nyit­
tatták fel és mikor beléptek, elibük tárult 
a borzasztó látvány. Az önkéntes az ágyá-
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ban feküdt hanyatt, feje átlőve, véresen 
lógott le a párnáról. Mellette a földön 
hevert a gyilkos revolver. Már halott volt. 
Az orvosok megállapították, hogy Brown­
inggal a jobb halántékába lőtt és a golyó 
nyomban megölte. Az ágya körül egész 
vértócsa volt és szétroncsolt koponyájá­
ból még folyton patakzott a vér.

A bizottság hozzálátott az öngyilkosság 
okának konstatálásához. Az asztalon ■ t 
levél feküdt, egy az öngyilkos szüleinek, 
egy másik a fivérének, kettő a barátai­
nak, az ötödik levél egy leánynak szed. 
A katonai hatóság mind az öt levélre rá­
tétté a kezét, a holttestet pedig elszállit- 
tatta a 16-os számú helyőrségi kórházba, 
ahol előbb félbonczolják, aztán katonai 
utón eltemetik. Az öngyilkosság okárel 

sokféle verzió kering. A katonai hat"-, g 
mindenesetre szerelmi bánatot emleget, a 
mi az adott esetben legkényelmesebb. 
Ugyancsak katonáék szájaize szerint való 
az öngyilkos egyik levelében olvashat" ki­
jelentés, amely igy szól:

— Ön gyilkosságom okát soha senki 
megtudni nem fogja.

A kaszárnya urai belekapaszkodtak eb­
be a szalmaszálba is. Pedig hát mindaket 
nyom helytelen. A fiú csakugyan udva­
rolt egy közeli ügyvédi irodában alkalma­
zott leánynak, de ez a viszony csupa orom 
és boldogság volt, úgy hogy életuntságra 
egyáltalán nem adott okot. Az önkéntest 

a katonai szolgálat mostohasága ki v, il­
lette el, ez érlelte meg benne az öngvil- 

kosság gondolatát. A jelek arra mutat­
nak. hogy három nap óta készült a bor­
zasztó elhatározás végrehajtására. A leve­
leit napokkal ezelőtt megírta, beszerezte 
a Browningot és egy halálraítélt komor 
hangulatával viselte a kaszárnyafogsaget. 
Mikor aztán megjelent a kaszárnya kéve 
te és nemcsak a laktanyafogság, de az 
ügyeletes szolgálat megszegésének v1 sz< 
delme is fenyegette, nem volt más válasz, 
tás, mint a Browning. Jellemző, a szeren 
csétlen fiú családja a katonai hatóságim 
vállvetve titkolja az öngyilkosságot. tg> 
budapesti újság munkatársának kérdésé 
re azt a meglepő választ adta a c»a a 
hogy az önkéntes ma reggel a gvasim 
téren leesett a lóról és meghalt . A üt 'o- 
lódzás nem ok nélkül van. \ alaki n > 
azért, hogy egy kedves, müveit fiatalem­
ber,akiről rajongással emlékeznek a a 
tai, húszéves korában eldobta az elete .
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A HALOH ELBESZÉLÉSE
Regény az amerikai életből.

„A Bevándorló“ számára 
angolból fordította: Ligeti Imre.

(Nyolczadik folytatás.)
11a ez sokáig igy tart, megörülök! Nem 

vagyok képes elűzni ezeket a különös lá- 
"tányokat, a nő szellemét, aki engem 

mindenütt kisért. S igy ültem, államat 
nnre támasztva, mig a hajnal pirka- 

kezdte elűzni a sötétség takaróját 
: ajtóban levő üvegtábláról.

S.’.empilláim megnehezültek, fejem elő- 
r ajolt, de csak tovább sétáltam ál- 

óm birodalmában azzal a gyönyörű lá- 
t mánynyal.

V látományok hirtelen eltűntek. Vala- 
, rösen rázott vállaimnál fogva.

Felnéztem.
A szekrény ajtaja nyitva, s Manvil volt 

f.'i'.ém hajolva.
Rendben van minden ? — kérdezte

iggodalmasan.
Igen, igen. öregem, — rendben van, 

mormogtam kábultan. — Igen, elvé- 
L'-ztem a betörést.

A rejtélyes Manvil.

Manvil nem intézett hozzám több kér- 
, i ,-st. Ujjaival gyorsan rendbehozta pa- 
:• kamat és álszakállamat. felvette a tás­
kát. s engem az ajtó felé tolt.

Kijutva az épületből, kocsiba szálltunk, 
s a vausti állomás felé hajtattunk. Ut- 

zlien beszámoltam társamnak éjjeli be- 
tur- sem részleteiről. Egyetlen egyszer 
.. in szakított félbe. Midőn befejeztem, 
atvzába néztem. Kinézett az ablakon, s 
a; . zvonásai mitsem árultak el gondolatai­
ból.

— Nos. mit szól hozzá? — kérdeztem.
! időn gondoltam, hogy a szünet elegendő 
1 sszu volt ahhoz, hogy véleményét meg­
alkothassa.

— Örvendek, hogy igy sikerült, — fe- 
1,-lte hidegen. — Bizonyos voltam ben- 
i . hogy ön képes lesz a dolgot sikeresen 
k-r-sztülvinni. Bucknerrel az állomáson 
: _runk találkozni, s akkor kezébe csusz- 
t: thatja a csekket. Majd ő beváltja.

— De ki lehetett az az álarczos fiezkó ? 
kérdeztem. — Ön ismeri Demarest 

"Zeküttetéseit. Nincs önnek fogalma, ki 
lehetett ez a vörös szakállu betörő?

— Én! Hogyan tudhatnám én azt, 
kedves barátom?

— I la ön oly kevéssé ismeri az érdekelt 
személyeket, miért érdeklődik annyira az 
,-n ügyem iránt? Miért érdeklődik Miss 
Hollister iránt?

Hunyorított.
— Ki volt az az ember? — kérdeztem,

I gkisérelve leplezni türelmetlensége­
met.

— Valószínűleg Royce.
- Royce! — kiáltottam fel meglepet-

Manvil megrázkódott.
— Ismeri őt ? — kérdezte.
Haboztam, mielőtt válaszoltam.
— Nem. — feleltem.
Társam fürkészve vizsgálta arczomat. 
— Ugv beszélt, mintha a név ismerős 

volna ön előtt.
_ 4 „(A-. — meglehet. Az ember nem. 

Manvil újból némaságba sülyedt, s ki­
nézett az ablakon.

— Ki ez a Royee ? — kérdeztem egy 
darab idő múlva.

Azt hiszem, Demarestnek valami is- 
röse. Börzeügynöknek ismerik, aki 

* - s ügyletekkel szokot foglalkozni. 
Tehát nem valami közönséges betö-

- Oh. nem. Az az ember, akit vele lá- 
: tt. valószínűleg valami egyszerű, liiva- 

>'is betörő volt, akit Royce alkalmazott 
betörésre, s a vasszekrény kinyitására, 

■••törés kissé nagyon is vakmerő, s nyílt 
: 1,■ k Sam Royce számára. Óvakodjék 
le, ha ismét találkozik ele. Gondolja. 
ltv meg fogja ismerni önt, ha álszakáll 

nélkül találkozik vele?
Nem gondolnám. Társalgásunk ro­

ll volt. s bár ő tudta, hogy én álczázva 
gyök. nem hiszem, hogy képes volna 

felismerni.
— Számit vele újra találkozni ?

— Oh, igen.
Szemeink találoztak. Manvil, gyenge 
v.lvlyal ajkain, úgy látszott, mintha 

v indulataimat igyekeznék kitalálni.
— Én is azt hiszem, hogy igen, dör-

mügte.
Megérkeztünk az állomásra. Buckner 

az ajtónál várakozott. Melegen kezet 
ráztunk, miközben a csekket tenyerébe 
^úsztattam.

Midőn Mount Vernonba Buckner hazá­
hoz érkeztünk meg, Buckneraé az eddigi­
nél sokkal szívélyesebben fogadott. Csak­
hamar szobámban ültem, előttem a gőzöl­

gő edényekkel, melyben reggelimet fel­
szolgálták.

Még nem végeztem be evésemet, midőn 
Manvil belépett. Széket húzott az ablak­
hoz, s egy újságba merült. Amint időn- 
kint feléje néztem, észrevettem, hogy el­
méje fontosabb dolgokkal foglalkozik, 
mint az újdonságok.

Bevégeztem reggelimet; azután fel­
emelkedtem.

— Van még valami mondanivalója? — 
kérdeztem hirtelen.

Manvil arczán a meglepetés kifejezése 
jelent meg.

— Hová készül? — kérdezte.
— Ön elfelejti, hogy az a betörőszerszá­

mokat tartalmazó táska nem a legjobb 
vánkos az alváshoz, — feleltem. — Ha 
nincsenek további utasításai számomra, 
akkor legjobb lesz, ha a legközelebbi há­
rom-négy órát az ágyban töltöm.

Manvil intett.
— Elfeledtem, hogy ön nem aludt, — 

mondá. — Mégis, mielőtt eltávozom, sze­
retném tudni, hogy mit ért ön azalatt, 
hogy „további utasítások“.

— Hát eddig nem az ön által adott uta­
sítások szerint cselekedtem?

— Nevezzük tanácsoknak, ez a kifeje­
zés jobban megfelel; van oka sajnálni, 
hogy elfogadta azokat?

— Nem; de szeretném, ha magatartása 
valamivel érthetőbb volna. Mert bár haj­
landó vagyok mindent megtenni, ami ha­
talmamban áll, hogy megoldjam ezt a sze­
rencsétlen rejtélyt, de jobb volna, ha a 
tanácsok, melyeket ajánl, nem kényszerí­
tenének engem arra, hogy a sötétben mo­
zogjam.

— Feküdjön le és pihenjen, — felelte 
Manvil. — Majd később jobban megért­
jük egymást.

Elment, s én lefeküdtem. Végre pihen­
hetek !

A szoba már teljesen sötét volt, midőn 
erőteljes kopogást hallottam. Felkaptam 
magamra valami ruhadarabot, s beeresz­
tettem a látogatót.

Manvil volt.
— Mi következik most ? — kérdeztem, a 

mint világosságot gyújtottam.
Manvil egy karosszékbe ült az ablaknál.
— Gondolkoztam a dolgon, -— mondá.

— Evelyn Hollistert őrültnek jelentették 
ki. Még most is meglehetős mértékben a 
Demarest hatalmában van. s alá van vet­
ve a befolyásának. Ez alól fel kell sza­
badítanunk.

— Hol van ő most? — kérdeztem aggo­
dalmasan.

— Egy long islandi elmegyógyintézet­
ben.

— Lehet vele érintkezni?
— Csak egyetlen módon lehetne azt 

megtenni.
— És az ?...
— Őrültséget tettetni.
— Értelmetlenül néztem rá.
— Ön azt érti. hogy... én...
— Igen, azaz. — az az egyedüli mód,

— felelte. —- Hajlandó ön magára vállal­
ni a feladatot?

Haboztam.
— Láthatom öt akkor? — kérdeztem 

gyönge hangon.
— Igen.
— Jól van. — feleltem, — megteszem.

Az árnyékvilágban.

Hat nappal a betörőkkel való kalandom 
után egy ablaknál ültem, s figyeltem az 
első hó hullását. November vége felé kö­
zeledett.

A hó már több mint egy óra óta hullott, 
s még mindig nem volt semmi nyoma, 
mert rögtön elolvadt. De úgy látszott, 
hogy a fehér szemcsék most kezdenek ki­
tartóbbak lenni, betakarják a talajt, s le­
győzik a kövek és a föld tiltakozását, me­
lyek még mindig gyászolták a nyár elmú­
lását. Fehér foltok keletkeztek az ablak- 
párkányon. a kert ösvényein, s a pázsit 
megmaradt barnasárga füvén.

A Cryden elmegyógyintézet bennlakója 
voltam.

Nem volt elég. hogy Richard Duniston-t 
törvényesen halottnak nyilvánították, 
hogy halottnak nyilvánítva hamis végren­
deletet készített, s hogy betörő-szerepet 
is kellett végeznie.

Most George Fairfae név alatt őrültnek 
is nyilvánították, s barátai — Tom Buck­
ner és Clemens Fisher — felkérésére a
Croyden-szanatóriumban helyezték el.

Eseményteljes napok voltak ezek, me­
lyek folyamán bolondnak kellett maga­
mat tettetnem orvosok és egy bíróság 
előtt, hol arczom szerencsére ismeretlen 
volt. A tízezer dolláros csekket Buckner 
beváltotta.

Buckner azt is megtudta, hogy Cran­
dall, a társam, értesülve a „halálom -ról, 
útban van New York felé. Megérkezése 
a vasszekrény kinyitását és végrendele­
tem megtalálását fogja eredményezni.

Hogy foglyaimmal, a betörőkkel, aki­
ket irodámba bezártam, mi történt, ho­

gyan szöktek ki az épületből, nem sike­
rült megtudnom.
A legfontosabb inczidens a szanatórium­

ba való bejutásom után két órával tör­
tént. Láttam Evelyn Hollystert.

A Croyden-szanatórium magánintéz­
mény volt. Bár az ápolók szoros felügye­
letet tartottak, a betegeknek megenged­
ték, hogy járkáljanak a fogadószobán, 
könyvtárakon, folyosókon keresztül, és 
sétáljanak a kertben, a nagy térségen, 
mely az épületet körülvette.

Megtudtam azt is, hogy az intézet veze­
tője bizonyos dr. Anus Hale neves elme­
gyógyász, aki dr. Demarest feleségének 
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bátyja is volt. Dr. Demarest felesége 
négy évvel azelőtt halt meg.

Azt beszélték, hogy dr. Demarest adta 
az intézet felállításához szükséges tőke 
egy jelentékeny részét. Iletenkint két­
szer az intézetet dr. Demarest személye­
sen is meglátogatta.

Zuhogó esőben érkeztem meg a gyógy­
intézetbe. Buckner barátom kisért, s 
ezenkívül egy orvos, — dr. Mortlake — 
akit sikerült megcsalnunk, valódi elmeál­
lapotomat illetőleg. Csinos kis szobát 
kaptam a második emeleten, melyet szá­
momra előkészítettek.

Dr. .Hale itt meglátogatott, s kérdései­
re felelve határozottan állítottam, hogy 
én vagyok az egyedüli élő leszármazottja 
Ney franczia tengernagynak, s helyre 
akarom állítani a Bonaparte-dinasztia 
uralmát.

Úgy mutatta, hogy igen tetszik neki ez 
a nagy terv, s miután elhagyott, felkül­
dött egy sült csirkét, zöldséget, s egy 
bögre kávét.

Midőn étkezésemet befejeztem, a szol­
ga felvilágosított, hogy ha úgy tetszik, 
lemehetek a könyvtárba, billiardszobába. 
vagy szalonba. A felvilágosítást udvaria­
san megköszönve, felvettem egy frakkot, 
s lementem a lépcsőkön.

Ebben az utamban történt, hogy a fo­
lyosón hirtelen Miss Hollisterrel kerül­
tem szembe.

Kliensem karjai mereven lógtak oldala 
mellett, s bár rám nézett, nem ismert fék 
Nem igen csodálkozhattam ezen, mert 
egy héttel azelőtt elkezdtem szakállt nö­
veszteni, úgy hogy ha a körülmények ar­
ra kényszerítenének, hogy dr. Demarest- 
tel találkozzam, ő se legyen képes felis­
merni, hogy én vagyok az az ember, aki­
nek ő a kezébe dugta a revolvert, mely- 
lyel a fiatal Lockwoodot lelőtte.

Miss Hollister és kísérője ugyanabba az 
átjáróba fordultak, amelybe az én szobám 
ajtaja nyílt. ,

Az örömtől szinte a lélegzetem is elál­
lóit, s sebesen dobogó szívvel mentem le a 
lépcsőkön, s fordultam be a könyvtárba. 
Ott egy fehér szakállu ember, aki kifogás­
talan esti öltözékben volt, üdvözölt.

(Folytatása következik.)

SZABADALMAKAT
kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

HERZOG ZSIGM0ND
az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be­
jegyzett szabadalmi ügyvivő és a budapesti kir. 
műegyetemen végzett okleveles mérnök. 116 
NASSAU STREET, NEW YORK. Este és 

vasárnap 955 Second Ave.

A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
Elvállal jutányos árak mellett bármily nyomdai munkát. Újságtól kezdve névjegyig.

ALAPSZABÁLYOKÁT A LEHETŐ LEGOLCSÓBBAN KÉSZÍTÜNK. 
---------------------- Aki szép, ízléses munkát akar, forduljon hozzánk. ----------------------

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA ******* 

153 East 4th Street, New York.

Aki meggazdagodni akar, vásároljon
HÁZHELYET

Paterson gyárváros közelében.
FELVILÁGOSÍTÁSSAL KÉSZSÉGESEN SZOLGÁL A FŐIRODA:

REALTY & COMMERCIAL COMPANY 
26 Cortland Street New York.

RIZSÁK JANOS Közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC. N. J.
PÉNZT a legpontosabban és Vehetőle» leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársv,latok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMÜk özjegyzői okiratok srakszerüen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal jároa el.

BEÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKISÉF.EM A HA­
JÓHOZ.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

**************

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE. 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK.

15 WILLIAM STREET NEW YORK.

GUTTMAN J. és TSA
a Nyugat első magyar könyvkereskedése
Imakönyvek, regények, történelmi munkák és 
minden egyéb könyvek, hazai dohányzószerek, 
szegedi paprika, liptói túró, magyar szilvalek­
vár elárusitása nagyban és kicsinyben. Jutá­
nyos árak. Postai megrendelések pontosan esz-
----------------------- közöltetnek. -----------------------
PEDLEREKNEK KÜLÖN KEDVEZMÉNYEK. 

Minden megrendelés igy czimzendő:

J. GUTTMAN & CO.,
380 WEST DIVISION STREET,

CHICAGO.

MEGBÍZHATÓ BANKÁROK.
B rovat alatt oly $ankczégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD ée KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.

NÉMETH JANOS, 457 Washington street, New
York.

BOSETT MOBITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajójegyelárusitás. 
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy, N. 
J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, O.

SCHWABACH MAGYAB BANKHAZA, 1431— 
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközöl. 
Hajójegyeket minden vonalra árusít. Közjegy­
zői okiratokat kiállít és htelesittet.

HUGO LEDEBEB, 55 Ave. B, New York.
Az összes hajóvonalak hivatalos ügynöke, 

pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továbbit. 
Közjegyzői irodájában olcsó díjazás mellett el­
végez hazai jogügyeket.

MANDEL ÉS ILKOVTTS, 374 Alexander Ave., 
New York.

Pénzküldök, hajójegyelárusitók, élet- és tűz­
biztosítás, közjegyzői iroda.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLEB, successor to A. HENDLEB SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az össztes vonalakon az ó hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIBST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét 

nem osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Char­
les R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KALL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIBST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 
Bank, Leechburg.

Összes tőke $450.000.00. Banbketéteket elfo­
gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave.

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Északkelet-Pennsvlvaniának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
THE BRIDGEPORT BANK & TRUST COM. 

PANY, Corner Main and Lincoln Avenue, 
Bridgeport, Ohio.

Pénzt kamatoztat, küld az ó-hazába. Hajóje­
gyeket elárusít minden vonalra. Hazai ügyeket 
gyorsan és jutányosán elintéz.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldö- 

és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearls street, Cle­

veland.
WISCONSIN ÁLLAM.

MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­
kedelmi és Takarékbank, Kenosha.

Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 
Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 127 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű okira­
tokat elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői ki-

WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.
Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 

vétele és eladása.
NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 

fiók pénzküldő- és hajójegy-üzlete: 150—2 
street, Passaic.

SZABÓ LAJOS, Chrome.
Pénzküldés. Hajójegyiroda. Tanács és útba 

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz- 
jegyzője.

HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS, 
------------ közjegyzői hivatal. -------------

Iroda a főpostával szemben.
231 BROADWAY, New York City.

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 száza­
lékot fizet. A connelsvillei és környékbeli ma- 
---------- gyarság ügyeimébe ajánljuk. -----------

Pres.. Poseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.

THE YOUGH NATIONAL BANK

” *******************
- % WÁRADY LAJOS %
8 Hazai peres és katonai ügyek pontos

elintézése. , ^
PÉNZKÜLDÉS AZ Ő-HAZÁBA. <>
Az összes hajóvonalak képviselője.

4) HAZAK VÉTELE ÉS ELADASA. <> 
Magyar közjegyző. <►

449 S. Broad St., Trenton, N. J. ►

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJŐJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. —
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri- 
lai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STkEET.
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A bíró regénye.

Viszik őt a tébolydába.

Hazulról írják julius 23-iki kelettel: 
Kolozsváron valóságos rémregényt szőt­

tek egy szerencsétlen törvényszéki biró 
körül, aki súlyos idegbajával felvétette 
magát az itteni Vöröskereszt-kórházba.
A neve Balló Lázár, negyvenegyesztendős 
ember és ideiglenesen nyugdíjazott bírá­
ja a gyulafehérvári törvényszéknek. Va­
lamikor kiváló, nagytehetségü biró híré­
ben állott, de az élet, a szerelem kegyetle­
nül rátört és munkaképtelenné tette. A 
feleségénél kereste a biró a boldogságot, 
de csak szenvedést és hányattatást talált. 
Jlár évekkel ezelőtt válópört indított az 
asszony ellen — hűtlenség czimén. Két 
fórumon meg is nyerte, de a Kúria böl- 
esesége nem talált szennyet a házassági 
köteléken. A pörnek folytatása, az ada­
tok hajszolása, felújítása a szinte mániá­
kusán forszírozott vádnak egész kálvá­
riát járatott a szerencsétlen emberrel és 
mikor a kúriai Ítélet ellene szólt, ez a csa­
pás végképp összetörte a lelke nyugal­
mát. Ezért hagyta ott Gyulafehérvárt, 
bevonult a kolozsvári kórházba, de most 
a felesége vissza akarta adni a kölcsönt 
és biztosabb helyre, tébolydába szerette 
volna internáltaim az urát. Átjött Ko­
lozsvárra, ahol különben az asszony szü­
lői is laknak és titokban, kocsin átcsem­
pészte az urát a kolozsvári elmegyógyin­
tézetbe. így támadt az izgalmas és moz­
galmas regény, amelyben tehát van asz- 
szony, válóper, szöktetés. tébolyda, egy­
szóval mindaz, ami csak egy ilyen j"lne­
velt kánikulai regényhez múlhatatlanul 
szükséges. De nézzük csak, mi is történt 
valójában, hadd vonuljanak el előttünk 
maguk a szereplők és beszéljenek kedvük 
szerint.

Az első szó a kolo: .vári Vöröskereszt- 
kórházé. Ez volt a szerencsétlen biró el­
ső stácziója ahová önkéntes száműzetés­
be vonult. A kórházban igy adják elő az 
érdekes esetet:

— Balló Lázár biró nem először volt 
nálunk. Idegbajos ember és többször 
gyógykezeltük. Mindig maga jött és mi­
kor kicsit jobban érezte magát, hazament 
Gyulafehérvárra. Legutóbb ezelőtt két 
héttel jelentkezett Balló. Egy napon ko­
csi állt meg a kórház előtt. Kiszállt be­
lőle egy asszony és a méltóságos úrhoz 
(dr. Brandl József kórházi igazgató) kért 
bebocsátást. Elmondta, hogy ő Balló Lá­
zár felesége és szeretné az urát átvitetni 
az elmegyógyászati koródába, mert az ő 
ura bolond. A méltóságos ur kijelentet­
te. hogy ha a biró menni akar, mehet, de 
ő elvinni nem engedi. Később Balló Lá­
zár kiment az utczára sétálni, egyszer 
csak jött fiakkeren az asszony két úrral, 
a bírót beültették a kocsiba és elvitték a 
tébolydába. Balló még aznap visszajött 
a kórházba és itt maradt pár napig. Ez­
alatt Gyulafehérváron megtudta a biró 
testvére és sógora, hogy az asszony té­
bolydába akarja hurczoltatni, átjöttek 
érte és hazavitték Gyulafehérvárra.

Ezt tudják a kórházban .ahol meglehe­
tősen óvatosan nyilatkoznak. Nincs ott­
hon az igazgató, dr. Brandl József egye­
temi tanár, és az ő távollétében nem igen 
lehet beszélni a botrányról. A tény az, 
hogy dr. Brandt professzor a legerélye­
sebben tiltakozott a biró átcsempészése 
ellen és csak e közbelépés folytán lehetett 
meghiúsítani a szerencsétlen ember inter­
nálását.

A szöktetési affér körül a gondos fele­
ségen kívül két ur szerepel, akik nagyon 
titokzatossá tették magukat. Együtt jöt­
tek az asszonynyal a fiakkeren. felsegí­
tették a kocsiba a gyanútlan bírót és szép 
csendesen bevitték a tébolydába. "V alaki 
azt hihetné, hogy az urak szerelmi regény 
hősei. pedig hát senki más, mint dr. Szabó 
József, az elmegyógyintézet tanársegéde 
és a tébolydái főápoló, dr. Szabó egy lap 
munkatársa előtt igy mondta el szereplé­
sét :

Egészen közönséges esetről van szó, a 
milyen nálunk számtalanszor előfordul. A 
tébolvdában jelentkezett Balló Lázár tör­
vényszéki biró felesége, akit én soha az­
előtt nem láttam és elmondta, hogy fel 
akarja vétetni az urát. Erre kocsin át­
mentünk a Vöröskereszt-korhazba, az 
asszony, a főápoló és én, hogy rendes szo­
kás szerint, behozzuk a beteget és teljesít­
sük a felvételt. A biró nem ellenkezett, 
mire beültettük a kocsiba és áthoztuk. 
Két óra hosszat volt nálunk. Ezalatt meg­
vizsgálta dr. Lessner Károly professzor 
ur, az intézet igazgatója és elmebetegnek 
találta. A szabályok szerint azonban a 
felvételhez tiszti orvos véleményezése 
szükséges. Elhivattuk hat dr. Szilagyi 
György hatósági orvost, aki elmebeteg­
nek találta ugyan a bírót, de kijelentette, 
hogy sem ön-, sem közveszélyes. Erre a 
tanár ur megtagadta a felvételt. Ennyi 
történt és emiatt támadnak most engem.

Tessék panaszt tenni és fegyelmit kérni. 
Majd tisztázom magam.

íme, igy festenek a regényes akták a 
szereplők előadásában. A bírót, szegén? t, 
nem tudjuk megszólaltatni, mert betegen 
elutazott haza, de a kartársai azt beszélik 
róla, hogy neves, kitűnő biró, aki tizen­
nyolc-z év óta működik a gyulafehérvári 
törvényszéknél. Boldogtalan családi éle­
te juttatta a szomorú sorsra, amelynek 
egyik izgalmas, de aligha utolsó stácziója 
a regényes tébolydái kaland.

A BEVÁNDORLÓ, Kedd, augusztus 10.

Minden kishirdetés TÍZ szóig 

----------- 25 cent. -----------

Minden további szó 2 cent. 

Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló'* minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 street, New York.

A vetélytársak.
Mulatságos história komoly háttérrel.

A budapesti lapokban olvassuk:
A Várban székelő egyik minisztériu­

munknak van többek között egy rendkí­
vül derék fiatal tisztviselője ki annyira 
közismerten szolid, hogy akár pályázhat­
na is a solymári rózsakoszorura. E fiatal 
ember, számitásből-e, szerelemből-e, nem 
bizonyos, de beleszeretett főnöke leányá­
ba. Már az eljegyzés előtt állottak, mert 
a derék fiút igen szerette a rigorózus, pe­
dantériáig pontos és szintén szolid főnö­
ke. A kollégái mosolyogva gratuláltak 
már. kivéve egyet, ki igen savanyu arcz- 
ezal fogadta a hirt. A napokban, reggel, 
pontos időben már asztala mellett ült a 
fiatal tisztviselő, midőn belép főnöke, ha­
sonlatosan, mondjuk, egy bőszült vadkan­
hoz :

— Maga nyomorult fráter, ajánlom, 
hogy kérje áthelyezését valami kirendelt­
séghez, mert- én magával egy fedél alatt 
nem maradok!

— De nagyságos uram...
— Egy szót sem. nyomorult, — és ki­

ment, becsapva az ajtót a főnök ur, csak 
úgy döngölt a hosszú folyosó.

A fiatal ember kapta a kalapját s ro­
hant jövendőbelije lakására, hogy meg­
tudja leendő apósa haragja okát. A szo- 
baleány szemtelen mosolylyal adta tudtá­
ra. hogy Mariska kisasszony beteg, de a 
nagysága várja. Belépett a szalonba, » 
hol a haragtól remegő anya fogadta:

— Nem ég ki a szeme, maga hitvány! 
Maga, maga...

És otthagyta a szoborrá meredt szeren­
csétlen embert. Máig is ott állana, ha a 
család legidősebb fiúgyermeke, notórius 
ősjogász, hozzá nem lép:

— Kérlek, én értelek, értelek, de min­
dennek van határa. Beláthatod, hogy 
úri családba nem teheted be a lábadat. 
Szervusz!

A szerencsétlen ember támolyogva ment 
el:

— Én. akit rózsaleánynak csúfoltak, én 
selyemfiu, —• megőrülök, — mormogta.

Kávéházában a fiuk harsány kiáltással 
fogadták:

— Na, te álszent, nem is hittük, hogy 
ilyen hires alak vagy!

— De az Istenért, mit beszéltek ti is, 
megörülök már, mindenki igy beszél ma 
velem!

— Na, ha ezek után te mást vártál, hát 
mi ezt igen csodáljuk!

És elébe tartották a lapokat, melyek­
nek hirdetési oldalán egy közismert orvos 
teszi közzé a hálálkodó leveleket. Ott a 
saját aláírásával e levelet olvasta:

„Undorító életet éltem ifjúságomban. 
Kicsaponsgásokban teltek el éveim, be­
tegségek gyötörtek, elpusztul óban voltam 
már, midőn ön, orvos ur, megmentett, 
visszaadott az életnek s lehetővé tette, 
hogy nemsokára egy bájos leánykát ve­
zessek oltárhoz.“

A fiatal ember dühösen rohant az or­
voshoz, ki nyugodtan felmutatta az ere­
deti levelet, melyre rá volt ez is Írva: Tes­
sék szabadon közlésre felhasználni, az 
emberiség érdekében.

De az irás veszedelmesen hasonlított 
egy kollégája Írásához, ki félreszorult 
versenytárs volt az udvarlásban. Mit 
volt mást tenni, a fiatal ember a bíróság­
nál feljelentést tett, hol jövő hét közepén 
fogja dr. S. biró tárgyalni az ügyet. Egy­
ben ügyvédje utján kártérítési port is in­
dított a rósz tréfa szerzője "ellen.

A czigányiskolák.
Aradmegye legújabb vívmánya.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkan 

levő ref. egyház lelkésze

HARSÁNYI LÁLZLó.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 200—2-ik Avenue.

A COLUMBUSI ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor czime:
Rév. ALEX. SZÉKELY, 1761 S. Washington Ave.

1stenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél­
után 2 órakor.

8
I Mrs. Szilágyi
$♦ budapesti egyetemen végzett és a new yorki 
|| Board of Health által engedélyezett okleveles 
S szülésznő. Segélyt és tanácsot nyújt, lakásán 
*X szülő nőket elfogad.
£ 111 nyolczadik utcza, ST. MARKS PLACE 
U NEW YORK

A NAP
New Brunswick és Vidéke magyarságnak fi­

gyelmébe ! Alulírott a Continental Casualty Co.,
a legnagyobb és legerősebb biztosító társaság 
képviseletével lettem megbízva New Brunswieii 
lakhelylyel.

Társaságunk fizet, (a foglalkozás minősége 
szerint) havi $1.00 befizetésre, $20-tól $60-ig ha­
vi betegsegélyt, ugyanannyi baleseti dijat és 
100 dollártól 600 dollárig haláleseti dijat.

50-től 60 éves korig külön feltétel. Társasá­
gunk 8,500,000 dollárt fizetett már ki tagjainak.

Beiratási dij $2.00. Beiratkozni csakis vasár­
nap lehet. Neilson Street 303., II. floor, New 
Brunswick, (a szövő gyár mellett).

Fabók Vincze, megbízott.

A magyar újságírás szenzácziója. Magyarország 
legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja.

Felelős szerkesztője: BRAUN SÁNDOR. 
Politikai főmunkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 

Zoltán és dr. Kalmár Antal.
A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája s a 

67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.
A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés Amerika területére egész évre $5.—
Félévre ..................................................................... $2.50
Negyedévre ................................• *1 -o

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 9. sz.

k, pület.
teljes felszereléssel kolbászgyárra, vidéki he­
lyen olcsó áron és kedvező feltételek melett el­
adó. Az épületben hatszobás és fürdőszobás la­
kás is van. Ajánlkozók forduljanak részletekért 
a „Bevándorló61 kiadóhivatalához: 327 East 13 
street, New York. A város nagy magyar telep, 
ahol egy kolbászgyáros már a magyarságtól is 
megélhet, mert ilyféle üzletember nincsen az 
egész városban.

KERESEM
férjemet, Buchwald Ferencz vasöntőt, aki az. 
előtt Budapesten, VIII. Tömő-utcza 82. szám 
alatt lakott s akiről több mint öt esztendő óta 
nem hallottam. Aki hollétéről tud, értesítsen a 
következő czimre: Emma Buchwald, care of 
Hugo Hunfalvy lawyer, 231 Broadway, New 
York. (3-szor.)

INGYEN!

KALAUZ.
A SZENT PÉTER ÉS PÁL MUNKÁS BE- 

TEGSEGÉLYZÖ EGYLET. Alapittatott: 1909 
julius 1-én McKeesporton, Pa. Székhelye: Mc 
Keesport, Pa. üléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján. Beteg tagjainak fizet $5 heten- 
kint. Temetési dij az elhalt tag után $50. A ta­
gok elhalt nejeik után $25. Belépési dijak: 18 
—30 évesig $1.25, 30—40-ig $1.50, 40—50-ig $2. 
Havi dij 50 cent. A biztosítéki alapra 25 cent 
negvedévenkint.

A tisztikar: Elnök: Vasil András, alelnok Fo­
dor Károly, titkár Dorner Károly, jegyző:. Szel 
János, pénztáros: Takács János, ellenőr: Barna 
Ferencz, zászlótartók: Tóth Pál, Balázs András, 
beteglátogatók: W. Takács József, Katona Mik­
lós. °A titkár czime: Dorner Károly, c. o. Both 
Bank, Box 442 McKeesport, Pa.

Az egvlet tagja lehet minden tisztesseges ke­
resztény magyar ember.

Az Egyesült Államok es Canada legújabb 
teljes térképe, érdekes és hasznos Útmutató­
val, az amerikai magyarság részére, Németh 
János bankár, v. es. és kir. konzuli ügyvivő ki­
adásában most jelent meg és minden honfitárs­
nak INGYEN küldi meg, ha postaköltségre 
2 centes bélyeget küld be e czimre:

JOHN NÉMETH, banker,
457 Washington Street, Newark, N. Y.

HA NEM BESZÉL ANGOLUL
és ha akarna tudni, akkor küldje be a neveti 

és pontos czimét

MANDEL ERNŐNEK
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan I 

lehet megtanulni három hónap alatt. i 
Tandíj 2 dollár havonta.

61 AVENUE A, ---------------- NEW YORK, N. Y.

Az aradmegyei Ószentanna és Pankota 
községben ötven évvel ezelőtt ezigányok 
telepedtek le, akik azóta ott állandó la­
kosok lettek. Ezek a czigánvok a községi 
elöljáróság, illetve az állami iskolai 
gondnokság utján azzal a kérelemmel 
fordultak Aradvármegye kir. tanfelügye­
lőjéhez, hogy a gyermekeik részére egy- 
egy, úgynevezett czigány-iskola fölállítá­
sa iránt illetékes helyen tegyen előter­
jesztést. Kérelmüket azzal a figyelemre­
méltó és meglepő megokolással támogat­
ták, hogy a gyermekeikből vallásos és er­
kölcsös magyarérzelmü embereket, tör­

vénytisztelő, munkaszerető, hasznos, 
számottevő polgárokat óhajtanak nevel­
ni, de ennek legelemibb előfeltétele az is­
kola, amit ők üldözött voltuknál fogva 
nélkülözni kénytelenek. Előadták, hogy 
gyermekeiket eddig nem iskoláztatták, 
részben azért, mert a község szélén, az is­
koláktól távol laknak, szegényes és hiá­
nyos ruházatuk miatt különösen téli idő­
ben a távol fekvő iskolákba nem járhat­
nak, részben pedig azért, mert nem akar­
ják gyermekeiket a más anyanyelvű ta­
nulótársak gúnyolódásainak kitenni, 
mely gúnyolódás mind a felnőttek, mind 
a gyermekek lelkében még jobban fokoz­
ná azt a hiedelmet, hogy ők a társadalom 
fekélyei. Az ebből fakadó elkeseredés lel­
kűkben erős visszahatást szülne és mara­
dandó nyomokat hagyna késő fen­
ségükig. De különben is a községekben 
levő iskolák zsúfoltak s gyermekeiket az 
iskolákba fel sem veszik.

A kir. tanfelügyelő a kérelem előter­
jesztése után megállapította, hogy 
Oszentannán 128, Pankotán pedig 50 le­
telepedett ezigány-család van; az előbbi 
506, az utóbbi 215 tagból áll, kik már év­
tizedek óta laknak az említett községek­
be szegényesen felépített rendes házikók­
ban s kuruzslással, jövendőmondással, 
kártyavetéssel és koldulással^ártják fönn 
magukat. Megállapította továbbá, hogy 
a czigány iskolakötelesek száma Ószent­
anna községben 78, Pankota községben 
pedig 55, kik nemcsak a törvényes okta­
tást nélkülözik, hanem oktatásban egyál­
talában nem részesülnek. A gyermekek a 
czigánytelepen teljesen lerongyolódva, 
szánalmas helyzetben, tétlenül töltik a 
napot és rossz példákon alapuló viselke­
désükkel károsan hatnak a más anyanyel­
vű iskolás gyermekekre is. Irni-olvasni 
sem gyermek, sem felnőtt nem tud. Isko­
lába sohasm jártak. Istenről, hazáról 
halvány fogalmuk sincs. A gyermekek 
teljesen iskolázatlanul nőnek fel, lelkűk 
durva marad, bűncselekmények elköve­
tésére könnyen hajlandók, s nem csoda, 
ha a társadalomnak rettegett alakjai-lesz­
nek. Arad vármegye tanfelügyelője attól 
az emberbaráti eszmétől vezéreltetve, 
hogy a czigánygyermekeket teljes er­
kölcsi zülléstől megmentse, a kérelemnek 
készséggel tett eleget, s az ügyet a köz- 
oktatásügyi miniszter elé terjesztette.
A hivatalos iratokban szokatlan meleg

hangú előterjesztésében a királyi tanfel­
ügyelő a többi között kiemeli azt, hogy a 
ezigányok, ezek a szerencsétlen teremté­
sek születésüknél fogva kidobódtak az ut­
czára. ahol embertársaiktól megvetésben, 
gúnyban, üldözésben részesülnek, ahol az 
erkölcsetelcnség, a bűn, a züllés martalé­
kai. Emberbaráti nézőpontból nagyon kí­
vánatos, hogy megfelelő oktatással ment­
sék ki ezeket a szánalomraméltó kicsiny 
lelkeket a társadalomra is veszedelmes 
züllésből, melyből saját erejükkel nem 
tudnak menekülni. Előadja továbbá, 
bogy a kormány es a társadalom áltál 
megindított úgynevezett czigánykérdés 
megoldását nagyban elősegítené, ha a 
még zsenge korban levő, fogékony lelkű 
czigánygyermekeket a rendes iskolába 
járásra lehetne szoktatni és ott megfelelő 
vallás-erkölcsös oktatásban részesíteni, 
mert a fogékony gyermeki lélek csiszolá­
sa, oktatása mellett remélhető, hogy a 
czigány okban a társadalom idővel hasz­
nos, munkaszerető, számottevő polgáro­
kat fog nyerni, s megszűnik a ezigányok 
vadságától, embertelenségétől való rette­
gés. A ezigányok kérelmét Ószentanna és 
Pankota községek képviselőtestülete, la­
kossága is melegen támogatja, az iskola 
felállítását óhajtja, anyagilag elősegíti, 
ezért tehát remélhető, hogy a miniszter 
meghallgatja a ezigányok kérelmét. Ha 
a miniszter a kir. tanfelügyelő előterjesz­
tését elfogadja, akkor ez a két iskola vol­
na az egyedüli, az egész országban, ahol 
tisztán czigány iskolakötelesek részesül­
nek oktatásban.
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■ „A MAGYAR FARMER“
CANADA LEGNAGYOBB MAGYAR
---------------- HETILAPJA. ---------------- -

Tartalmazza a bevándorlókat érdeklő ősz- | 
szes adatokat. Ingyen felvilágosítással ;

szolgál minden ügyben. 
ELŐFIZETÉSI DIJ: Egész évre $1.50. :

218 Dufferin Ave. Winnipeg, Man.
Előfizetéseket a „BEVÁNDORLÓ“ is 

elfogad.
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$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldő irodái.

Főüzlet: PHILLIPSBURG, N. J. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajó vonalak törvény.-< k>;v 
Pénzküldés az ó-hazába: a legbiztosabban ... 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai 
ügyeket, valamint konzuli hitnlesiiési-ket < - •- 
zek. Egyedüli közjegyző Phillippsburg ó- ko­
nyákén. Honfitársaim minden ügyben .

felvilágosítást kapnak.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
(HUNGARIAN PROTECTIVE )SOCIETY 

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1905-ben. —

Igazgatósági üléséit tartja minden hónapban 
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.
Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 

József, alelnök Magyar András, pénztárnok 
Horváth János, titkár Koháry Bertalan, 
ügyészek: W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, 
magyar ügyész és közjegyző Dobó István, 
ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Horváth János. Ma­
gyar András. Connelsville és vidékén Kolle- 
szár István. Traweskyn és vidékén Kránitz 
Kálmán. Flemingpark és Pittokban Kuruc 
Vendel. Bruceton és vidékén Kánya Gábor. 
McKeesportban Kánya Gusztáv. Traugerben 
Lengyel János. Ambridgeben Szabó János, 
írvinben Kopházi József. Dunkirben Simon 
József. New Brightonban Görcsös Kálmán. 
Duquesneban Gogolya András. Coleyban 
(Castle Shanon) Báthory István. Leechburg- 
ban Soltész János. Preston, Burdinen és vi­
dékén Géci Imre, Hadnagy Ádám. Priceda- 
len Krajnvák András. Coal Bluff-Shire 
Oakson Herspold István. Coal Center és vi­
dékén Jakubik János, Andó József. Wickha- 
venben Szabados István. W. Leisenringen 
Elek András. Uniontownban Matulay Zol­
tán. Lyndorán Magét ti Géza. Expediten 
Szunvogh Ferencz. Vintondalen Olcsánvi La­
jos. Blackbumon Zborai János. Adelaiden 
Mihók György. Leisenringen 3. Vizy János. 
Star Junctionban Köles István. Largen Bedö 
János. Connorvillen Gyurkovies József, Loci; 
No. 3. Mitró János.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRÁLY-UTCZA 193. SZÁM ALATT van.
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

KERESEM
Varga Gyulát, kivel az ózdi vasgyárban uuyió? 
dolgoztam és ózdi-kőaljai illetőségű Nagy János 
barátomat. Czim: László Torzsa, Crescent, O., 
Box 86.

KERESEM
Károly László esizi illetőségű gyermek kori 
tómat. Czim: Varga Miklós, Box 44, Crescent, O.

MRS. BÉRESSY
okleveles magyar szülésznő minden féle t. * 
tegséghez ér,. Szüléseket a háznál is ciG . 
Czim: Mrs. J. Béressy, 132 seventh >: .vet, r
m-r Avenue B, New York.

SEHONNAI KISASSZONY
ez az érdekfeszitő regény, mely most fog befeje­
ződni a „Bevándorló1 ‘ ban, KÉT FŰZÖTT KÖ­
TETBEN is kapható. Ára mindakét kötetnek 
EGY dollár. A pénz előzetes beküldése mellett 
azonnal megküldjük a két kötetet a megrendelő­
nek. Minden megrendelés igy czimzendő: „BE­
VÁNDORLÓ, 327 East 13 street, NEW YORK, 
gálati fogságot a rabló huszár, kikérték

Nők és férfiak!
Nekünk van a legnagyobb orvosi gy 

tank a magyarok között az Egyesült -tur­
bán és Kanadában.

Sok év óta férfi ée női betegségek g; • '
tásának szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismerete* gyógyulás; s
nek szakavatott, tapasztalt európai "rvos. v • 
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek 
dó-, ideg-, máj-, gyomor-, vese-, hólyag-, 
száj-, szem-, fül-, orrbetgeségyket, n.-m. 
geséget, aranyér-, köszvény bán talmit. v.- 
gezést, bágyadtságot, húgycső , bél féreg e* ' 
mily titkos betegséget, — azok bizalomul.; Hi­
daljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű tit 
kos, belső és külső bajokat, daganatokat ■ 
rigy-, torokdaganat), vérbajokat, elgyengü.1 
fi erőt, impotencziát, ifjúkori bűnök s kittiig»- < 
következményeit és mindennemű nemi brv>- -

Jelszavunk: a beteg alapos és lelkiismeretes 
kezelése, annak megelégedésére.

Ha » bajt gyógy it hatatlannak találjuk. ■*"- 
kezelésre nem vállaljuk el ée őszintén n • 
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom I , : : '. 
és nem akadályoz senkit munkájában; ezreket 
gyógyítunk évente.

Tanácsért forduljon hozzánk; ez sem 
sem kerül; ha baja van, jöjjön azonnal, • '
laszsza holnapra. Ha személyesen nem j

Fel vagyunk szerelve legújabb v;!. anyun1 
készülékkel. Röntgen-sugaras gépezettel ■ 
a test keresztülvilágitását teszi lehetőre i ,;1- 
jelenkori orvosi tudomány minden legtokt-i».- 
sebb eszközeivel. ,

Vizeletelemzést elvállalunk: mérgeket író­
szereinkben nem alkalmazunk.

Mi New York államban törvényileg oe v* 
gyünk jegyezve.

Dr. Landes,
Dr. Rankin,

Dr. Roger,
Dr. Shattuck,

orvosok a

Bécsi Orvosok Intézetében.
- =•
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